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Hódoló lelkesedés fogadta 
a hazatérő kormányzói párt

A c ,  / M -s z á ty

A ÍW  J u d to iá iá t
hódoló lelkesedés, bensőséges sze­
retet fogadta akkor, amikor ki­
lenclapos németországi ünnepelte- 
téséről hazaérkezett ú jra a meg­
csonkított ország határai közé. 
Baráti szeretettel gondol minden 
m agyar a III. Birodalom vezérére 
és népére, amiért elismeréssel ün­
nepelte az ősi m agyar erényeket 
megtestesítő Föméltóságu Urat, 
aki a nemzet hajóját biztos kézzel 
kormányozta át a Trianonban 
reánk zúdított viharok vészén, a 
szebb, boldogabb jövendő, az újra­
építendő szentistváni M agyaror­
szág felé. Neki köszönhetjük, hogy 
—  amint a világsajtó szinte egy­
értelműen megállapítja, —  Ma­
gyarország helyzete napról-napra 
erősödik és egyre növekszik tisz­
telőinek, barátainak száma. A 
Szentév eseményeinek, az itthoni 
nagy és bensőséges elmélyülésnek 
méltó koronája volt a németor­
szági ünnepek esemény-sorozata, 
amely még jobban meggyőzhet 
mindenkit arról, hogy Magyaror­
szág csakis a szentistváni hagyo­
mányokon, kizárólag a nagy és 
testvéri összefogás szilárd alapjain 
és az ősi erények újra való kife j­
lesztésével épülhet újra.

így Ácsi, Agy, UUk
a nemzet a hadsereggel —  ezt 
érzi át minden m agyar ember ak­
kor, amikor a dús kalászok nyo­
mán megjelennek a tarlókon és a 
sárguló kukoricások mentén a 
magyar hadsereg gyakorlatozó ka­
tonái. Meleg szeretettel, büszke 
örömmel nézzük fiainkat, akik az 
ősök vérével megszentelt föld vé­
delmére szerzik meg a felkészült­
séget. Szemükben ott ragyog a 
hit, a bizakodás a boldogabb ma­
gyar jövendőben és ez a ragyogás, 
ez a fény emeli a maroknyi ma­
gyar hadsereget a sokmilliós had­
seregekkel egy rangsorba. Számra 
nézve kicsiny, felszerelésre nézve 
talán szegényes ez a hadsereg, de 
a számbeli erőt, a testi, erőt meg­
sokszorozza, felfokozza a lélek 
ereje, a felszerelést a legtökélete­
sebbé teszi, —  mert municiógyá- 
rakban elő nem állítható félelme­
tes hadieszköz birtokosává tesz 
minden m agyar katonát —  a szi­
vét lángragyujtó, lelkét acélosra 
kovácsoló ősi szellem; a virtus, 
amely ezeréven át megtartotta a 
Kárpátok között, török-tatárdulá- 
son, idegen elnyomatáson keresz­
tül a magyart, „ megfogyva bár, 
de megtörve nem! . .

A Vasárnap multheti számában 
részletes tudósítást közöltünk a 
káprázatos ünnepségekről, amelye­
ket a III. Birodalom rendezett a kor­
mányzói pár tiszteletére, vitéz nagy­
bányai Horthy Miklós kormányzó és

Augusztus 25-én Horthy Miklós 
kormányzó és hitvese tiszteletére 
Németország leghatalmasabb csa­
patszemléjét tartották, amelyhez 
fogható aligha volt még Európában.' 
Felejthetetlen látvány volt. a legmo­
dernebb hadf el szerelés hatalmas be 
mutatója, amely

nemcsak Németország erejét 
tükrözte vissza, hanem az euró­
pai béke egyik legnagyobb és 
leghatásosabb biztositéka is.

A milliónyi tömeg lelkes ünneplésben 
részesítette a jelenetet, amikor a 
magyar államfő Hitler vezér és kan­
cellár kezét melegen megrázta, hogy 
elismerését kifejezze.

A berlini gyönyörű napok után, 
amelyek a Potsdamban tett látogatás­
sal, majd Ribbentrop villásreggelijé­
vel fejeződtek be, Nürnbergbe uta­
zott a kormányzó. Berlin lakosságá­
nak százezrei búcsúztatták a kor­
mányzói párt. Hitler kancellár kéz­
csókkal búcsúzott el a kormányzóné- 
tól s meleg kézrázással a kormányzó­
tól.

A német fővárosból való távozás al­
kalmával a magyar miniszterelnök s 
a külügyminiszter nyilatkoztak a. né­
met sajtó képviselni előtt a benyo­
másokról, amelyeket szereztek.

Vitéz Imrédy Béla hosszabb nyilat­
kozatában a következőket mondotta: 

— Mindaz, amit a magyar vendé­
gek láttak, szilárdabbá tette a meg­
győződést, hogy Németország nagy 
terveit nemcsak kovácsolja, hanem 

végre is hajtja.

Örömét fejezte ki afölött, hogy a 
magyar államférfiak a Flihrer-rel és 
munkatársaival értékes megbeszélé­
seket folytattak.

Nyilatkozott a Magyarország és 
a kisantant, államok közötti viszony­
ról is és kijelentette, hogy

a bledi megállapodás a magyar 
kisebbségek kérdésének megol­

dásával áll vagy bukik.
A csehszlovákiai magyar népcsoport­
tal szemben alkalmazott bánásmód

hitvese, valamint a magyar államfér­
fiak németországi látogatása alkal­
mából. Az azóta történt eseményekről 
s a kormányzói pár itthoni fogadta­
tásáról alábbi tudósításunk számol 
be.

Még ezen a napon látogatást tett 
a kormányzó a Magyar Intézetben és 
az olimpiai stadionban, majd megko­
szorúzta a német birodalom főváro­
sának hősi emlékművét. Este díszelő­
adás volt az állami operaházban.

Nagyjelentőségű eseménye volt e 
napnak az a beszéd, amelyet a ma­
gyar államfő tartott a német hadi­
tengerészet lisztjei előtt. A kor­
mányzó e beszédében mondotta:

— Ha a világ békét akar, ak­
kor nyíltan szembe kell nézni az 
igazsággal és az őszinteség sza­
bad út jára kell lépni. A világ­
nak el kell ismernie, hogy az 
igazság nem ismerhet előjogok­

kal felruházott népeket.

tekintetében különleges és messzebb­
menő feltételeket állít fel a magyar 
kormány, mint Jugoszláviával és Ro­
mániával szemben, amely államokkal 
már sikerült megegyezésre jutni.

A magyar-német gazdasági kap­
csolatok végleges rendezésének rész­
leteiről is nyilatkozott a miniszterel­
nök s hangsúlyozta a mindkét olda­
lon megnyilvánuló jóindulatot.

A miniszterelnök és külügyminisz­
ter a magyar újságírók számára is 
nyilatkoztak. Imrédy Béla kijelen­
tette, hogy

„a két ország együttműködésé­
nek célja az igazságos béke".

A külügyminiszter pedig annak a 
reményének adott kifejezést, hogy 
Prága tartózkodni fog minden olyan 
lépéstől, ami a mai állapotot csak sú­
lyosbítaná és nem csupán látszaten­
gedményeket tesz a nemzetiségeknek.

Útban hazafelé . . .
A nürnbergi látogatás pompája és 

lelkessége, méltóan sorakozott a 
többi ünnepség mellé. Az ősrégi né­
met város, amelyet Hitler vezér és 
kancellár óhajára ugyanolyan stí­
lusban á'litottak helyre, mint sok év­
századdal előbb, fénykorában volt. 
hatalmas tömegekkel és zászlóerdővel 
fogadta a magyar kormányzói párt és 
kíséretét, akik a látnivalókban bővel­

kedő város minden nevezetességét 
megtekintették. Az ezeréves várat, 
amelynek kapujában tengerész disz- 
örség tisztelgett, a Dürer-házat s a 
pártgyülés épülő, óriási fórumát.

Hazafelé jövet a kormányzói pár 
Linzben szállt hajóra. Linz városa 
gazdag zászló- és virágdíszben fo­
gadta a magas vendégeket, akik az 
éjszakát a vonaton töltötték.

Augusztus 28-án délelőtt indult el 
a Zsófia-hajó Linzből. Árbocára fel­
röppent a kormányzó főparancsnoki 
lobogója. Kíséretében a német dunai 
flottila Alberich nevű monitora és 
négy kisebb egység. A Duna-hid el­
hagyása után még egy személyszállító 
gőzös is csatlakozott a hajósorhoz, fe­
délzetén a diszkiséret tagjaival.

Az egész utón lelkes ünneplés kí­
sérte az elhaladó kormányzói párt.

A hajó az éjszakát PJöfleinben töl­
tötte s 29-én reggel indult el haza­
felé. Bécs zászlódiszben pompázott. A 
pozsonyi magyarok melegen ünne­
pelték a kormányzót, aki hajadonfő­
vel állt, és távcsővel nézte a várost.

A Zsófia reggel 8  óra 05 perckor 
haladt át a magyar határon s nemso­
kára találkozott az eléje küldött há­
rom monitorral. Gönyü, Dunaremete, 
Komárom, Esztergom, Vác. Minde­
nütt ragyogó arcok, lobogó kendők, 
hatalmas tömeg.

A fogadtatás
Budapest, délután öt óra. A  Vigadó­

téri hajóállomást délszaki növények 
ékesítik, zászlók díszítik. A téren a 
kormány tagjai, a közélet előkelősé­
gei. A hidat piros szőnyeg borítja.

Az érkező hajó hatalmas körivet ir 
le s kiköt az állomáson.

Szűnni nem akaró üdvkiáltás és él­
jenzés. A kormányzó a folyamőrség 
diszszakaszának sorfala között hagyja 
el a Zsófiát. A MFTR elnökének üd­
vözlő szavai után családjához siet fe­
leségével együtt. A miniszterelnök 
nemzetiszimi szalaggal átkötött ha­
talmas bokrétával kedveskedik a fő- 
méltóságu asszonynak. Csokrot nyúj­
tanak át a MANSz hölgyei nevében 
is. Az egyiptomi anyakirályné hatal­
mas orchidea csokrát köszöntő sza­
vakkal adja át az udvarmester.

Az államfő ellép a diszszázad előtt. 
Szívélyesen, hosszasan elbeszélget a 
miniszterelnökkel. Megszólítással tün­
teti ki a minisztereket s a tábornoki 
kar tagjait. Aztán gépkocsiba száll és 
Gödöllőre hajtat.

Az ünneplő tömeg lassan elvonul a 
diadalát befejezésének kápráztató 
színhelyéről A hódolat és a szeretet 
azonban tovább is él, tüzel az arco­
kon, amelyeken ott ragyog a meg­
nyugvás érzése, hogy újra közöttünk 
van az a fárfi, aki hazánk jövőjének 
b >z t o n s á g á t  j c l c n t i .

Isten hozta, Isten segítse továbbra 
is nemzete és hazája bo'dog utasáraJ

A berlini ünnepségek

Imrédy Béla és Kánya 
Kálmán nyilatkozatai
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Még mindig nem oldódott meg
a csehszlovák kérdés

A csehszlovák kérdés tovább "bor- 
zoljn Európa és az egész világ ide­
geit Az elmúlt héten megint és több­
ször is menthetetlennek látszott a 
helyzet, Anglia azonban mindeddig 
még megtalálta a módját annak, hogy 
úgyszólván az utolsó pillanatban el­
hárítsa a világ feje felől a már-már 
kitöréssel fenyegető veszedelmet. 
Rv.nciman lord lankadatlan erővel és 
angol higgadtsággal folytatja tárgya­
lásait, meghallgatja a szembenálló 
felek kívánságait, terveket dolgoz ki, 
vizsgál meg és ezzel megerősíti 
Európában azt a reményt, hogy talán 
mégis ráeszmélnek a hivatalos cseh 
körök arra, hogy tovább már nem 
szabad feszíteni a húrt és elérkezett a 
végső határideje annak, hogy a béke­
szerződések megkötésekor elkövetett 
ámításnak levonják a következmé­
nyeit.

Amikor a feszültség tetőfokára lé­
pett; augusztus 30-án az angol kor­
mány minisztertanácsot tartott, ame­
lyen — kivételesen —  résztvett Ang­
im berlini nagykövete is. Ez a ta­
nácskozás enyhítette a feszültséget

Mint olvasóink emlékezhetnek, a Va­
sárnap hasábjain, a múlt év november 
21-én, „Ez a vád" cimü, nagy érdeklő­
déssé] kisért rovatunkban rámutattunk 
arra, hogy a falusi háztartások étrendje 
tok kívánnivalót hagy hátra; a falusi 
asszonyok nem ismerik az ételek tápér­
tékét és nem fektetnek kellő súlyt az ét­
rend változatosságára és Ízletességére.

A „vád"-ra beérkezett válaszok csak­
nem egytől-egyig igazat adtak nekünk, 
rámutatva a sajnálatos helyzet indo­
kaira. A Vasárnap által háromnegyed 
esztendővel ezelőtt szóvátett ,,Vád“ any- 
nyira köztudomású és olyan élénken fog­
lalkoztatja az illetékes tényezőket, hogy 

a belügyminiszter intézményesen kí­
vánja ezt a népegészségügyi és szo­
ciális sem pontból is nagyjelentőségű 

kérdést helyes vágányra terelni
Ennek a célnak az elérése érdeké­

ben a belügyminiszter körremdeletet 
intézett valamennyi megyei törvény- 
hatóság első tisztviselőjéhez, az alis­
pánokhoz, falusi főzőtanfolyamok 
rendezése ügyében. A rendeletben a 
többi közt ezeket mondja:

,,A magyar nép táplálkozási szín­
vonalának emelése.céljából egyes vár­
megyékben három éven át falusi 
főzőtanfolyamokat tartattam. E tan­
folyamok rendezését az a körülmény 
tette szükségessé, hogy

népünk az ország legtöbb vidé­
kén teljesen egyoldalúan táplál­
kozik és nemcsak nem termeli 
azokat a vitamindus élelmianya- 
gokat, amelyek nélkül egészsége 
nem biztosítható, hanem még a 
rendelkezésre álló élelem válto­
zatos felhasználásának módjait 

sem ismeri eléggé.
E négyhetes tanfolyamokat okleveles 
gazdasági szaktanítók, élelmezési

Ciano és Kánya
táviratváltása

Magyarország fegyverkezési egyen­
jogúságának elismerése alkalmából gróf 
Ciano olasz külügyminiszter a következő 
táviratot intézte hánya külügyminiszter­
hez •

„A fasiszta kormány, amely állandóan 
hirdetője volt Magyarország egyenjogu- 
ságának, őszinte megelégedéssel vett tu-

és már aznap este Prága kinyilvání­
totta azt a hajlandóságát, hogy a ki­
sebbségi kérdés megoldására uj, a né­
met követelésekhez közelebb álló meg­
oldási tervet dolgozzon ki.

Nagyon érdekes és nagy hatást 
gyakorolt a szudétanémeteknek az a 
megállapítása, amely szerint

a kisebbségek nem követelnek 
most többet a cseh kormánytól, 
mint amennyit annakidején a 

csehek a Monarchiától. . .

A cseh kormány különben, hogy 
bebizonyítsa békés szándékait, a né­
metek kívánságára elkoboztatta azo­
kat a lapokat, amelyek németeket 
gyalázó cikkeket közöltek. Egyébként 
a véres összeütközések napirenden 
vannak a szudétanéraetek és csehek 
között, a diplomaták megítélése sze­
rint azonban az utóbbi órákban lé­
nyegesen enyhült a feszültség, amely 
azonban előreláthatóan még jó né­
hányszor fog ki élesedni addig, amíg 
a végleges és megnyugtató megoldás 
bekövetkezik. . .

technikusok és diétás nénék vezet­
ték és egy-egy tanfolyamon az ered­
ményes oktatás biztosítása érdekében 
30— 30 önként jelentkező leányt vagy 
asszonyt oktattak két csoportban. A 
vezetők a változatos, egészséges táp­
lálkozáson kiviil megtanították a 
résztvevőket a helyesebb beosztásra, 
továbbá a kisgyermekeknek és bete­
geknek otthon célszerűen való táplá­
lására

A tanfolyamokról kedvező jelenté­
seket kapott a miniszter, ami arra 
késztette, hogy a falusi főzőtanfolya­
moknak vaja,mennyi vármegyében
való megkezdését és folyamatos fenn­
tartását lehetővé tegye. Ezért a mi­
niszter felhívja az alispánokat, hogy 

szeptember 15-től indíttassák 
meg törvényhatóságuk területén 
a négyhetes főzőtanfolyamokat, 
olyan módon, hogy szeptember 
15-től a jövő év május 15-ig 
hét tanfolyamot tartsanak. A 
fenntartási költség 700 pengőt 
tesz ki és ennek fedezetéről a 
törvényhatósági közjóléti alap­

nak kell gondoskodnia.
A tanfolyamok helyét az alispánok 
jelölik ki. még pedig olyan községe­
ket, amelyek a szükséges konyhát, a 
tanfolyamvezető részére szobát és tü­
zelőt természetben biztosítanak. Az 
alispánoknak a tanfolyamok vezeté­
sére szakképzett vezetőt kell alkal­
maznak és munkáját a tisztiorvossal 
állandóan ellenőriztetni kell.

Kívánatosnak tartja a miniszter, 
hogy a tanfolyamvezetőket a nyári 
hónapokban gyermekétkeztetések ve­
zetésével vagy hasonló munkával biz- 
zák meg. A falusi főzőtanfolyamok 
felügyelőjévé a miniszter Kováéit 
György dr. egészségügyi főfelügyelőt 
rendelte ki.

doni ást arról a megegyezésről, amely 
Magyarországnak fegyverkezési egyen­
jogúságát elismerve, megnyitja uj é« ter­
mékeny megegyezések útját. Kérem, fo­
gadja mély megelégedésem és legszivélye- 
sebb baráti üdvözleteim kifejezését.“

Here í i z  üdvözlésre hánya külügymi­
niszter ugyancsak táviratban a követ­
kezőképpen válaszol! :

..Szívből köszönöm fegyverkezési egyen­
jogúságunk formális elismerése alkal

mából hozzám Intézett szívélyes szeren- 
csekivánatait. Legyen szabad őszinte kö- 
szünetemet kifejezni az olasz kormány- 
mik, amely mindig minden erejével tá 
mogatta ennek a minden szabad népet 
megillető jognak a megvalósítását. Ké- 
rém Nagyniéltóságodat, fogadja változ­
tathatatlan érzelmeim kifejezését."

Kánya Kálmán külügymi­
niszter kitüntetése

A kormányzó megengedte, hogy 
kányái Káqya Kálmán m. kir. titkos 
tanácsos, külügyminiszter a pápai IX. 
Pius-rend nagykeresztjét elfogadja 
és viselje.

Országos jellegű politikai 
nagygyűlés Kaposvárott
A politikai világ és az egész gazda­

sági élet rendkívüli érdeklődéssel 
várja a szeptember 4-iki kaposvári 
nagygyűlést, amelyen 

vitéz Imrédy Béla miniszterel­
nök vezetésével a Nemzeti Egy­
ség Pártjának mintegy száz or­
szággyűlési képviselő és felső­

házi tagja vesz részt.
A miniszterelnökön kívül megjelenik 
az országos jelentőségű nagygyűlésen 
a kormány több tagja, valamint Tas- 
nádi Nagy András, a NÉP országos 
elnöke.

A nagygyűlésen vitéz Imrédy Béla 
dr. miniszterelnök ismertetni fogja a 
kormányzat munkaprogramját, Sztra- 
nyavszky Sándor földmivelésügyi mi­
niszter pedig a mezőgazdaság problé­
máiról fog nyilatkozni.

Antal államtitkár hazaérke­
zett Olaszországból

Antal István igazságügyi államtit­
kár, augusztus 20-én Olaszországból 
visszaérkezett Budapestre Antal ál­
lamtitkárt a pályaudvaron Vinci gróf 
olasz követ és Rákóczy Imre minisz­
teri tanácsos, a miniszterelnökség 
sajtóosztályának vezetője fogadták, 
több olasz és magyar főtisztviselö 
társaságában. Az államtitkár Olasz­
országban az ottani propagandami- 
niaztérium működését tanulmányozta 
cs tájékozódott az olasz sajtószolgálat 
szervezetéről, mind belső, mind a 
külső sajtószolgálat tekintetében. Ér­
deklődött Antal államtitkár az olasz 
filmügyek iránt és tanulmányozta a 
különböző testnevelési intézmények 
működését is.

Meghalt Andrássy Géza gróf
Andrá&sy Géza gróf valóságos bel­

ső titkos tanácsos, a felsöház örökös 
tagja, augusztus 20-én, 83 éves korá­
ban meghalt. Andrássy Géza gróf, 
aki a magyar közéletnek egyik leg­
népszerűbb tagja volt, a magyar

.Mielőtt egy-egy szürke mondatban ! 
beszámolnánk a hét kimagaslóbb és 
sajnos, tulnyomórészben borzalmas, 
vagy megdöbbentő eseményeiről, a 
hála és hódolat hangján emlékezünk 
meg Hollandiáról, amely lelkesedéssel 
és boldog büszkeséggel ünnepelte meg 
augusztus 81-én Vilma, királynő negy­
venéves uralkodói jubileumát. Hollan­
dia ünnepségében szeretettel vesz 
részt Magyarország is, amelynek any- 
nyi senyvedő, elerőtlenedett kisfiát 
és leánykáját látta vendégül Hol­
landia.

Albánia augusztus 29-én kezdte 
meg független királysággá történt 
alakulása tizedik évfordulójának meg­
ünneplését. Az ünnepségeken Ma­
gyarországot Villani Frigyes báró, 
kvirinóli magyar követ képviseli.

Daladier francia miniszterelnök a 
kamara hadügyi bizottsága előtt nagy 
beszédet mondott az európai államok 
fegyverkezéséről. Megállapította, hogy 
ahelyzet komoly, de aggodalomra 
nincsen ok. Beszéde második részében 
a francia miniszterelnök összehason-

lovassport fellendítése körül szerzett 
hervadhatatlan érdemeket. Holttestét 
a krasznahorkai várkápolnában levő 
családi sírboltban temették el. A csa­
ládhoz a magyar miniszterelnökkel 
az élén a közélet vezető egyéniségei 
részvéttáviratot intéztek.

Meghalt Tokaj képviselője
Széchenyi György gróf országgyü- 

lési képviselő, a monoki hitbizomány 
ura, pénteken délelőtt fél 1 2  órakor 
hosszabb szenvedés után monoki kas­
télyában meghalt.

Széchenyi Györgyöt a legutóbbi ál­
talános képviselői választáson a to­
kaji kerület választotta képviselőjévé, 
a kereszténypárt programjával. Né­
hány hónappal ezelőtt kilépett a 
pártból.

Minisztertanács
Megírta a Vasárnci-p, hogy a kor­

mány tagjai, még a németországi 
utazás előtt, több napon át üléseket 
tartottak az őszi munkaprogram 
megbeszélése végett. A tanácskozá­
sokat a németországi ünnepségek 
miatt félbeszakították. Kedden, 
augusztus 30-án újból minisálír- 
tanácsra ültek össze a kormány tag­
jai és folytatták a hatalmas napi­
rend letárgyalását.

A kormány tagjai augusztus 31-én 
fejezték be sorozatos megbeszélései­
ket. amelyek a hajnali órákba nyúltak 
és a kormány őszi munkaprogramjára 
terjeszkedtek ki.

Teleki Pál gróf kultuszmi­
niszter Tokaj jelöltje

A gróf Széchenyi György halálá­
val megüresedett tokaji kerület kül­
döttsége augusztus 31 én megjelent a 
Nemzeti Egység Pártjában. Teleki 
Pál gróf vallás- és közoktatásügyi 
miniszter előtt és a Nemzeti Egység 
Pártja helyi szervezeteinek egyhangú 
bizalmát tolmácsolva, felkérték, hogy 
vállalja, a kerület képviselő jelöltsé­
gét.

A kultuszminiszter nagyobb be­
szédben köszönte meg a párt állás- 
foglalását és a küldöttség lelkes ün­
neplése közben kijelentette, hogy a
jelölést vállalja.

Tasnádi Nagy András országos el­
nök a küldöttség tiszteletére ebédet 
adott. Az ebéd során a küldöttség 
vezetője, Ghucy Elek szerencsi gö­
rög katholikus lelkész, szentszéki ta­
nácsos köszöntötte fel a kerület kép­
viselőjelöltjét, aki hosszabb beszéd­
ben válaszolt, melyben a. magyar ösz- 
szefogás, józanság fontosságát hang­
súlyozta.

A kultuszminiszterrel szemben, aki 
szeptember 4-én mondja el program- 
beszédét. egyik párt sem Aliit ellen­
jelöltet. ugv. hogy a valószínűleg 
szeptember 18-ra kitűzendő választás 
előreláthatóan egyhangú lesz.

I litást tett Németország, Olaszország 
és Magyarország, Anglia, Orosz­
ország fegyveres ereje között, végül 
ismertette a francia hadiipar terme­
lésének tökéletesítésére tett intézke­
dések eredményeit.

Olaszországban a Vezúv néhány 
nap óta erősen háborog. A kitörések 
rendkívüli erőssége ellenére sincs ok 
aggodalomra.

Spanyolország bein a nemzetiek nem­
csak megállították a vörösök újabb 
támadásait, de jelentős sikereket is 
értek el. sok hadifoglyot ejtettek. A 
gibraltnVj szorosban két nemzeti 
hadihajó két és félórás harcot vívott 
egy vörös cirkálóval.

A Távol-Keleten is tovább folyik a 
harc, —  jobban mondva, a vér. Japán 
jelentések szerint a kínaiak mérges 
gázokat, sőt kolerabacillusokat is 
használnak harcaikban. A kolerabacil- 
lusokkal megfertőzött kutak példátlan 
méretű kolerajárványt okoztak.

Romániában a kormány rendeletet 
adott ki, amelyben megengedik, hogy 
a szülők kisebbségi iskoláim irathas* 
sák gyermekeiket.

Minden megyében Sesznek
főzőtanfolyamok

A HÉT
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M egkezdődött az őszi
hadgyakorlat

Az aratás országszerte véget ért. A 
gazda, egy esztendő fáradságos mun­
kája után, betakarította az áldott ma­
gyar föld termését. Alig gördültek be 
az udvarokra a betakarító utolsó sze­
kerek,

a földeken megjelentek a kato- 
nák, a magyar honvédek.

Megkezdődtek az őszi hadgyakorlatok, 
hogy a magyar fiúk beszámoljanak 
egyévi nehéz tanulásuk, fáradságos 
munkájuk eredményéről. Hogy meg­
mutassák: ha kell, meg tud.ják védeni 
fegyverrel is az életetadó magyar föl­
det.

Nálunk a hadgyakorlat ideje min­
dig a nyár vége, illetve az ősz kezdete 
volt. Ilyenkor legalkalmasabb az idő a 
terepen való gyakorlatozásra, mert a 
gazda ekkorára jórészt már behordta 
termését és

a gyakorló csapat ilyenkor tesz
legkevésbé kárt a szántófölde­
ken és egyéb müveit terület2- 

ken.
A régebbi időkben, amikor még nem 

magyar honvédségünk volt, amikor a 
katonaság még nem volt egy test, egy 
lélek a nemzettel, a hadgyakorlatok 
idején a gazda nem nézte jószemmel 
a földjén próbaháborut gyakorló ka­
tonákat.

A gyakorlatozás ugyanis a legna­
gyobb elővigyázatosság mellett sem 
megy minden kár nélkül. Ilyenkor van 
még a kapásnövényeknek és a legtöbb 
gyümölcsnek az érési ideje. És ezek­

ben könnyen tehetnek kárt a csapa­
tok.

Ma azonban ez a helyzet teljesen 
megváltozott.

A magyar honvédség mindnyá­
junk szemefénye

és a gazda elnézi azt is, ha véletle­
nül valami kárt okoznak akaratukon 
kivvd a „mi fiaink“. De

a honvédség vezetőinek is foko­
zott gondja van most arra, hogy 
a dolgos magyar nép meglévő, 
amúgy is nehéz terheit ne te­
tézze meg egyéb gondokkal is.
A most folyó őszi hadgyakorlato­

kon az elöljárók minden csapatkivo­
nulás előtt gondosan kioktatják a le­
génységet, hogy amennyire csak le­
het, a lég messzebb menően ügyeljenek 
arra, hogy a veteményekben és nö­
vényzetben kárt ne tegyenek. Ha 
legnagyobb elővigyázatosság mellett 
mégis előfordulnának kisebb-nagyobb 
károk,

a kár összegét azonnal a hely­
színen készpénzben kifizetik.

És ha valaki szándékosan okozna kárt,
—  erre azonban még nem volt példa
— az illető szigorú büntetést kap.

A gyakorlaton történt önkéntelen
kisebb károkat tehát azonnal megtéri 
tik a gazdáknak. A kárösszeg nagy­
sága körül sem volt eddig soha vita 
mert a gazdák méltányosan és min­
den nyerészkedési vágy nélkül számít­
ják fr.l azt a kárt, amit ténylegesen 
szenvedtek.

Magyarok Szent István ünnepe 
Németországban

Sorra érkeznek Németországból, az 
ott dolgozó magyar mezőgazdasági 
munkásoktól a beszámoló levelek ar­
ról, hogyan töltötték a magyarságnak 
magasztosan szép ünnepét, Szent Ist­
ván napját. Minden olyan németor­
szági gazdaságban, ahol magyarok 
dolgoznak, ezen a napon felcsendültek 
a Himnusz fenséges hangjai és a de­
rék, munkában eltörödött magyarok, 
férfiak, nők, öregek és fiatalok, köny- 
nyes szemmel, hazasiró lélekkel éne- 
kelték a „Hol vagy István király"-t. . .

Megilletődve olvassuk ezeket a ke­
resetlen, egyszerű szavakkal megirt le­
veleket, amelyek mind bizonyságai an­
nak, hogy

a magyar földnek ezek a fana­
tikus szerelmesei, akiknek pedig 
a sors egyáltalán nem, vagy csak 
igen kicsiny darabkát juttatott 
az ősök vérével megszentelt 
földből, milyen frissen őrzik és 
ápolják szivük legszentebb érzé­

sét a hazaszeretetet,

de annak is, hogy milyen leleménye­
sen, ötletesen, mennyi finomsággal 
és gyöngédséggel találták meg a 
módját annak, hogy lelkűk ünneplé­
sét külső formákkal is érzékeltessék 
az idegen környezettel.

Elismeréssel kell megállapítanunk, 
hogy ez a törekvésük a legtöbb eset­
ben jól, sőt tökéletesen sikerült is. A 
német munkaadók és munkástársak, 
amivel tehették, kezükre jártak az 
ünnepelni vágyó magyar testvérek­
nek, részlvettek az ünnepségben és 
kifejezésre juttatták azt a megbecsü­
lést és tiszteletet, amelyet a magyar 
munkás testvérek derekas munkájuk­
kal szereztek és érdemeltek ki hazá 
juk számára.

Igaz, előfordult az az eset is, — na­
gyon Szórványosán, —  hogy magukat 
magyaroknak valló emberek

ták magukat az ünnepségből, amely­
hez pedig megértő szívvel csatlakoz 
tak még az idegen nemzetiségűek is. 
Félreértések elkerülése végett le kell 
szegeznünk azt a magától értetődő 
tényt, hogy az ünneprontók sorában 
nem szerepeltek tolmácsok:

német anyanyelvű magyar test­
véreink szivvel-lélekkel vettek 
részt az ünnepben és a legtöbb­
jük szépen tolmácsolta a mun­
kaadó előtt a nap jelentőségét.
A sok-sok, örömtől áradozó, büszke 

levelek egyik-másikából néhány sort 
idézünk az alábbiakban:

A derék Rónaszéki Pál, Pető vá r 
József nevű barátjával, snj. ' pénzű 
kön magyar címert, és zászlót készi 
tett és a két szent jelvény alatt 1 
■husztagu csoport templomba vonult 
ahol elénekelték, a „Hol vagy István 
király“-t, a Szózatot és a Himnuszt 
A derék munkásoknak, akiknek a so­
rában csak egy ünneprontó akadt, v 
sámap kellett dolgozniok. hogy ezt 
napot ünnepelve tölthessék. Azután 
magyar lobogó és cimer előtt beszél 
gettek — ahogyan ir.ja kedves mun-

kástestvérünk: —  „kicsi, kegyet­
len igazságtalansággal megcsonkított 
drága magyar hazánkról, amelyért ős­
apáink olyan bőven hullatták a vé­
rüket . .

Nagyon érdekes Weigert József és 
társainak Briesenből Írott levele:

—  Mint ahogy a Vasárnap nekünk, 
Németországba vándorolt magyar 
munkásoknak oktatással szolgál, úgy 
mi is kötelességünknek tartjuk elszá­
molni a tekintetes Szerkesztőségnek, 
hogyan töltöttük mi, a brieseni ma­
gyar munkások közül öten Szent Ist­
ván királyunk halálának 900-ik évfor­
dulóját.

-  Mi a szent napot Berlinben töl­
töttük. A kiránduláson résztvettek: 
Weigert József (mezőb^rényi) tol­
mács, Gyarmati László és neje, vala­
mint Győri Gábor és neje (mindany- 
nyian békésiek). Vezetőnk Bokativ# 
Herbert németországi fiatalember 
volt, akinek soha nem múló hálával 
tartozunk, mert megmutatta nekünk 
Berlin nevezetességeit, mindent rész­
letesen megmagyarázott, amit tol­
mácsunk pontosan lefordított szá­
munkra.

— Megemlítjük még azt is, hogy 
vezetőnk megmutatta nekünk azokat 
a pazarul feldíszített helyeket is, ame­
lyeken vitéz nagybányai Horthy Mik­
lóst, főméltóságu kormányzónkat fo­
gadni készültek, mi tehát

nemcsak újságból tudjuk, hanem 
személyesen is meggyőződtünk 
arról a pazar pompáról, ame­
lyet a kormányzó ur őfőméltó- 
sága fogadtatására előkészí­

tettek.
Örömmel és büszkén láttuk, hogy 
egész Berlin polgári lakossága és ka 
tonasága megünnepelte Szent István 
napját.

Tiszta szivünkből kívánjuk, 
hogy a kormányzói pár és a 
kormányférfiak berlini látoga­
tását Isten áldása kisérje és 
sok jó egészséget kívánunk a 
kormányzó ur őfőméltóságának, 
hogy végrehajthassa a csonka­
ország újraépítésére, naggyá- 
tételére irányuló akaratát és mi 
felemelt fővel és magyar érzés­
sel mondhassuk, hogy: Éljen 

Magyarország!... 
Meghatóan írja meg a Németor-

kivon-

Minden hangszert
legjobb minőségben és a 
le g o lc s ó b b a n  
v á s á ro lh a t  
a h í r n e v e s
Reményi Mihály

hangszertelepén. Budapest, 
VI./15, Király-utca 58-60.
Kérje 51.sz. díjmentes árjegyzékemet

ü

szágban eltöltött Szent István-nap 
eseményeit a pásztói csoport nevében 
Surányi Károly:

— .. .  Munkahelyünkhöz hat kilo­
méternyire fekszik Tessin és itt van 
egy kis katholikus templom, amelyet 
szorgalmasan látogatunk. Csütörtö­
kön, 18-án. kaptuk meg az értesítést, 
hogy Szent István napján reggel 
9 órakor szentmise lesz, magyar 
szentbeszéddel. Meg is jelentünk. A 
szentbeszédet a tisztelendő ur, aki 
nem magyar volt, nem elmondotta, 
hanem felolvasta, de igy is nagyon 
meghatott bennünket. A templomot 
nagy királyunk két képe, egy lovas 
és egy lónélküli képe diszilettc. Mise 
után elénekeltük a Hol vagy István 
király-1; —  szinte elragadtatással 
énekeltünk és arra gondoltunk, 

mennyire széjjelszórta Szent 
István szegény népét a vihar, 
amely —  ezért imádkoztunk —  

talán lecsendesedik végre . . .
A németeknek nagyon tetszett az 
„ungárok" éneke. Az orgonán egy né- 
D°t hölgy játszott, kottából játszotta 
? magyar éneket. így töltöttük mi, 
tizennyolcán, —  14-en pásztóiak, ket- 
ten gyöngyöspataiak és a két vas­
megyei tolmács —  Szent István nap­
ját . . .

A Szent Jobb ime csodát müveit is­
mét ; tízezer, néhány hónapra ide­
genbe szakadt magyar szívben meg­
erősítette, kivirág ózta tta a magyar 
együvétartozandóságnak szent érzé­
sét, amely nélkül a megcsonkított or­
szágot újraépíteni nem lehetne, de 
amellyel Magyarországon —  mint az 
írás mondja —  a Pokol kapui sem 
vehetnek erőt.. .

A gazda arányosan akar részesülni 
az agrárcikkek export-árából

Az Alsódundntuli Mezőgazdasági K a ­
mara által egybehívott baranyaszentlő- 
rinel lótenyésztési és lóértekesitési szak- 
tanácskozás több mint félezer lótenyésztő 
gazda jelenlétében impozáns keretek közt 
folyt le Mirbaoh Antal dr. báró elnökle­
tével. A szaktanácskozáson a földralvelés- 
ligyi miniszter, a Külkereskedelmi Hiva­
tal és a vidéki mezőgazdasági kamarák 
Is képviseltették magukat.

Mirbaoh Antal dr. báró elnöki meg­
nyitójában Ismertette az értekezlet Ö9Z- 
szehlvásának célját, majd Purgly  Sán­
dor, a Lóértékesitő Szövetkezet részéről 
felszólalva, csak annyit közölt a terve­
zett uj lóértékesltési rendszerrel kapcso-

BESZELŐ s z a m o k

magyarságnak alig kétharmada volt. A világon élő magyarság így oszlik

Románia
Csehszlovákia 
Jugoszlávia
Amerikai Egyesült Államok 
Kanada
Németország (Ausztriával együtt)
Brazília 
Oroszország 
Argentína

Az 1937. év végén kiszámított 12,891.000 magyarból

1,800.000
970.000
580.000
580.000
50.000
43.000
33.000
20.000
1 0 .0 0 0

a csonkaország területén 
az utódállamok területén 
egyéb államok területén .

8.470.000
3.600.000
821.000 élt.

latban, hogy a földm ivelésiigyt m iniszter 
magának ta rtotta  fenn a döntést.

Festetics Domonkos gróf, országgyű­
lési képviselő, Löké László kamarai in­
téző és több gyakorlatias értékű kis­
gazda-felszólalás után az értekezlet egy­
hangú lelkesedéssel úgy határozott, hogy

nem tartja szükségesnek az Olaszor­
szág felé irányuló lóexport eddigi 
jól bevált kamarai ellenőrzési rend­
szerének a megváltoztatását és a ka­
marai ellenőrzés kiterjesztését kí­
vánta — a keresztény kereskedelem 
bevonásával — a Németország felé 

irányuló lóexpörtra is.

Általában arra az álláspontra helyez­
kedett az értekezlet, hogy

a kamarai ellenőrzést terjesszék ki 
nemcsak az állatértékesités, hanem 
a mezőgazdasági terményértékesités 
minden ágára, mert a gazdaközönsé­
get elsősorban az érdekli, hogy a 
külföld által fizetett árakkal össze­
hasonlítva. megkapja-e termel vényei­

nek ellenértékét.

Molnár Pál kamarai titkár felszólalása 
után Fabiny Tibor miniszteri tanácsos 
biztosította az értekezletet a földmlvelés- 
ügyl miniszter jóindulatáról, majd az 
értekezlet táviratilag üdvözölte Sztra- 
nyavszky Sándor földmivelésügyl minisz­
tert, Teleki Mihály gróf és Vay László 
báró államtitkárt, valamint Knnáer An­
tal kereskedelemügy L államtitkárt, a 
Külkereskedelmi Hivatal elnökét.
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A sok eső
megjavította a terméskilátásokat

Augusztus 27-én jelent meg a föld­
mi velésiigyi minisztérium legújabb 
termésjelentése, amely szerint a há­
romhetes esőzés kisebb-nagyobb mér­
tékben hátráltatta a hordási és csép- 
lési munkálatokat. .4 kapásnövények 
és szálastakarmányok fejlődésére az 
időjárás azonban igen kedvező volt.

A búza
cséplése a befejezéshez közeledik. .4 
termés úgy mennyiségre, mint minő­
ségre igen jó. Holdanként átlagban
9.40 q,

összesen mintegy 26,240.000 q 
búzatermés várható,

vagyis 6,601.700 q-val több, mint ta­
valy.

A rozs
cséplését nagyrészben befejezték. A 
szemek általában üzép teltek és jórni- 
nőségüek. Szalmája jó rmépt adott. 
1,093.196 kát. hold területen holdan­
ként országos átlagban 7.49 q, 

összesen mintegy 8,193.000 q 
rozstermés várható.

Ez 2,014,000 q-val több, mint a múlt 
évben.

391.994 kát. hold területen országos 
átlagban 7.09 q,

összesen mintegy 2,779.000 q 
zabtermés várható,

vagyis 75.000 q-val több a tavalyi 
termésnél.

A tengeri
az utóbbi esőzésekre sokat javult. A 
csövek szép nagyok, fejlettek, teltek 
és szép számban mutatkoznak. A  ko­
raiak a beéréshez közelednek. Gyen­
gébb vetés csak a Dunántúl egyes 
homokosabb részein látható. A vetés- 
terület 2,042.772 kát. hold, kát. hol­
danként országos átlagban 12.76 q, 

összesen 26.068.000 q tengeri- 
termés a árható.

F> 1,519.000 q-val kevesebb, mint a 
múlt évben.

A burgonya
korai fajtáinak szedése még folya­
matban van. A gumók készségesek 
és bőven vannak a tő alatt. A késői 
fajták az esőkre a legtöbb vidéken 
sokat javultak és erőteljes fejlődés­
ben vannak. A folyó évben 506.048 
kát. hold területen holdanként orszá­
gos átlagban 48.10 q,

„Irányelvek az őszi 
kalászosok eredmé-

nyes termelésére“
A  közelmúlt napokban jelent meg a

Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara ki­
adásában Hank Olivér mezőgazdasági 
kamarai főtitkár ,,Irányelvek az őszi 
kalászosok eredményes termelésére"  
cimii dolgozata.

érdekesen világítja meg a munka, 
hogy az elővetcménnyel cs műtrágyá­
zással milyen szoros kapcsolatban ál­
lanak az elérhető terméseredmények. 
Elméletileg is. de gyakorlati kísérle­
tek sorozatával is bebizonyítja, hogy 
az úgynevezett „rossz elővetemények“ , 
tehát kukorica, cirok, napraforgó, 
kender, köles, muhar, répa után ve­
tett őszi kalászosokat nitrogénmű­
trágyában kell már ősszel részesíteni, 
mert a gyökér- és iarlónmradványok 
gyors élkor hasítása ezúton és a nö­
vényzet zavartalan tánc... ag diétása 
csak igy biztosítható.

Az elmúlt évek idevonatkozó kísér­
letei során a rossz elövetemények 
után alkalmazott nitrogénülütrágyá- 
zás javára 3 métermázsát is megha­
ladó szemterméstöbbletek mutatkoz­
tak katasztrális holdanként. Ezek 
alapján mutat reá a dolgozat arra a 
ma már általánosan elfogadott újabb 
elvre, hogy rossz elövetemények 
után őszi kalászosokat nitrogénmü- 
trágyázás nélkül vetni nem szabad. 
Ezzel szemben kiemeli a szerző azt 
is, hogy a pillangós virágú clővete- 
mények után vetett kalászosok fosz­
forsav  ̂ műtrágyázása éppen ilyen 
fontossággal bir s igy végeredmény- 
beh nagyrészt az elavetemény dönti 
cl azt, hogy a gazdáknak őszi kalászo­
sok alá nitrogén-, avagy foszforsav- 
mütrágyát kell adniok. Á nem pillan­
gós virágú, de jó búza elövetemények 
után a foszfor- és nitrogénműtrágya 
együttes alkalmazása lehet indokolt. 
Azt, hogy adott esetben melyiket kell 
alkalmazni, vagy melyikből többet, 
azt a talaj minősége és főleg trágya­
állapota dönti el.

Tekintettel arra. hogy nálunk igen 
kevés a jól kezelt isi állótrágya, ezért 
a non pillangós virágú jó  elövetemé- 
nyek után is különös jelentősége van 
a nitrogénmütrágyzásnak.

A szárazság elleni védekezés kér­
désével is foglalkozik a munka és ez­
zel kapcsolatban reámutat arra, hogy 
az ősziek gyors és egészséges gyökér­
fejlődésének elősegítése sokkal mé­
lyebb talajrétegből biztosítja a viz­
es tápanyag felvételt, mint a nem ki­
elégítő gyökérfejlődésü őszieknél s 
ezért a minduntalan szárazsággal 
küzdő magyar gazdáknak különösen 
fokozott gondot kell a jövőben for- 
ditaniok az okszerű műtrágyázás kér­
désére.

*

A könyv beszerezhető a Tiszántúli 
Mezőgazdasági Kamaránál, Debrecen.

B o r i é t
B a la íon íU reB en

tiztranyavszky Sándor föld ml velésiigyi 
miniszter augusztus 28-án délután nyi­
totta meg ünnepélyes keretek között a 
balatonfüredi borhetet, amelyet évről* 
évre fokozódó sikerrel és eredménnyel 
rendez meg Balatonfüred és vidékének 
szőlősgazda társadalma. Sztranyavssky 
.Sándor föld mi velésiigyi miniszter, aki 
y.ombory Bertalan miniszteri tanácsos és 
Ív Ady Sándor miniszteri osztálytanácsos 
kíséretében érkezett, Darányi Kálmán 
ny. miniszterelnök, a kerület képviselője 
és Teleki Béla gróf főispán fogadták « 
szanatórium előtt eg.vbegyült helyi elő­
kelőségek élén.

Üztranyavszky Sándor földmi velésiigyi 
miniszter megnyitó beszédében méltatta 
azt a munkásságot, amelyet Darányi Kál­
mán mint földmiveidéiigyl misitszter és 
mint a kerület képviselője, a nemes bor­
vidékek fellendít éee és fejlesztése érde­
kében kifejtett.

A föklmlvelésügyi miniszter nagy él­
jenzéssel fogadott szaval után Waldbott 
Kelemen báró felsőházi tag. a Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesületének el­
nöke. tolmácsolta a magyar szőlősgazda- 
társadalom köszönetét.

Az árpa
cséplését a kisebb gazdaságokban 
nagyrészt befejezték, a nagyobb gaz­
daságokban pedig még folyik. A fo ­
lyó évben 792.707 kát. hold területen 
holdanként országos átlagban 8.43 q, 

összesen mintegy 6,681.000 q 
árpatermés lesz,

1,110.000 q.val több a multévinél.

A zab
cséplése még tart. A termés úgy mi­
nőségileg, mint mennyiségileg vidé- 
kenkint változó. A folyó évben

összesen mintegy 24,342.000 q 
lesz a burgonyatermés,

tehát 1,251.000 q-val kevesebbnek 
ígérkezik a tavalyinál

A cukorrépából
9.6 millió q termés várhrtó, amely
438.000 q-val kevesebb, mint a mult- 
évi termés. A takarmányrépa az 
csőkre erőteljes fejlődésnek indult. 
Jó és jó közepes termés várható.

A kerti vetemények
közül a koraiak piacra kerültek, a ké­
sőiek az esőkre jól és erőteljesen fe j­
lődnek.

Mezőgazdasági
helyzetjelentés

A kerületi mezőgazdasági kama­
ráknak a mezőgazdaság helyzetére 
vonatkozó jelentései szerint a termés- 
kilátások át'alá bán kedvezőek. A cs ép­
lés csaknem mindenütt befejeződött. 
A talajelőü'észitésí munkálatokat 
hátráltatta az aratás utáni nagy szá­
razság, de később beállott esőzések le­
hetővé tették a talajmunkákat. Az 
aratásnál és cséplésnél foglalkoztatott 
részes munkások a jó gabonatermés 
következtében jól kerestek és igy téli 
ellátásuk biztosítva van. A munkabé­
rek az évszaknak megfelelően emel­
kedtek. .4 férfimunkások napszám- 
bére általában 2— 3 pengő között mo­
zog, a. kaszúsna.pszám pedig átlagban 
\ pengő. A mezőgazdasági munkások 
teljes mértékben foglalkoztatva van­
nak, sőt több helyen munkás hiányról 
panaszkodnak a gazdák.

A búzatermés értékesítése a he­
lyenként mutatkozott, átmeneti zava­
rok kiküszöbölése után most már za­
vartalanul folyik, mert

a Futura a megállapított mini­
mális áron Kivétel nélkül átve­

szi a felajánlott tételeket.

A rozs ára a kiviteli lehetőség hiánya 
miatt erősen lemorzsolódott. Az el­
adásra kerülő tételeket főleg takar­
mányozási célra vásárolják. A nö­
vekvő kinálat következtében csök­
kent az árpa ára is. A tengeri ára 
változatlanul magas, ámbár u hiányt 
csökkenti a rozs és árpa bőséges fel­
ajánlása.

A marhaárak esése az interven­
ciós vásárlások következtében 

negállott.

A sertésárakra nagyon nyomasztóan 
hatott a tengeri drágasága, mert 
emiatt a gazdák kénytelenek voltak 
sertéseiket felhizott állapotban piacra 
dobni.

A száj* és körömfájás tovább­
terjedt az országban, de arány­
lag enyhe lefolyású. Elhullás 
ritkán fordult elő. A betegség 
terjedésének meggátlása miatt 
feltétlenül szükséges vásártar­
tási tilalmak anyagilag erősen 

sújtják a gazdákat.

Ennek, valamint a gyümölcstermés 
hiányának tulajdonítható sok helyen 
ar adófizetésnek a szokottnál lassúbb 
illeme is. Most azonban, a termés ér­
tékesítésének megindulásával, előre­
láthatólag az adófizetés is nagyobb 
lendületet kap.

Az Alföldről jelentik, hogy a köz­
utak javítása és a müutak épitcsc 
többfelé folyamatban van, ami nagy 
megelégedést vált ki a gazdák köré­
ben.

A földárak és haszonbérek terén lé­
nyeges változások nem történtek, de 
a jó termés következtében remélhető, 
hogy a gazdák vállalkozási kedve élén­
kül és az ősz folyamán a földárak és 
a haszonbérek emelkedni fognak.

Újítás
a marhalevél kiállításánál

A m. kir. földmivelésügyi minisz­
térium rendeletet bocsátott ki, mely­
nek alapján folyó évi szeptember hó 
1-től kezdve szarvasmarha, ló és 
egyéb állatok eladása alkalmával az 
eladó köteles a vevő foglalkozását és 
pontos lakcímét (kerület, utca, háfc- 
számi bemondani, mert ezen adatok 
nélkül az átírás nem történhetik meg.

Leszá llíto tták  a dinnye
vasúti fu vard íjá t

Az idei nagyszerű dinnyetermts 
jobb értékesítése céljából a M ÁV 
49.698/1938. C. II. rendeletével a 
hazai dinnyefélék és fajtáknak a 
belföldi forgalomban 20— 25 százalé­
kos, a dinnye-exportban pedig 50— 
8,9 százalékig terjedő díjkedvezményt 
engedélyezett ez évi október 15-ig 
terjedő érvénnyel.

m egjelent a  »zeszrem lelet
A Budapesti Közlöny augusztus hó 

30-án megjelent száma a pénzügymi­
niszternek a szeszegyedárusággal 
kapcsolatban kiadott négy rendeletét 
közli.

Az első rendeletben a pénzügyminisz­
ter a mezőgazdasági és ipari szeszfőzdék 
részére

az 1938— 39. évi termelési időszakra 
a törzstermelési kereten felül 90.000 
hektoliter póttermelési keretet állapit 

meg.

A másod!:%• rendelet a szeszfőzdékben 
előállított és a in. kir. Szeszegyedáruságl 
Igazgatóság rendelkezésére bocsátott 
nyers szesz beváltási árát állapítja uieg. 
A beváltási ár

a  mezőgazdasági szeszfőzdéknél absz. 
hektoliterenként 48 pengőtől 54 pen­
gőig, az ipari szeszfőzdéknél pedig 46 

pengőtől 48 pengőig terjed,

aszerint, hogy a szeszt milyen nyers­
anyagból állították elő és hogy az egyes 
szeszfőzdékben összesen mennyi szeszt 
termeltek.

A bor- és gyümdlosszeszfőzetőkben elő­
állított szesz alán a beváltási ár I I !  pen­
gőtől 160 pengőig térjed, aszerint, hogy 
a szeszt (pálinkát, borpárlatot) milyen 
anyagból állították elő és hogy egyes

szeszfőzdék mennyi szeszt termeltek. A 
szilvából, körtéből, barackból és egyéb 
nemes gyümölcsből, valamint a nem 
akciós borból előállított szeszt (pálinkát, 
borpárlatot) a szeszfőzde-vállalkozók 
visszaváltani jogosultuk és Igy ezekből a 
drágább nyersanyagokból előállított pá­
linkákra vonatkozólag a beváltási ár 
megállapítása is elvi jelentőségű és a 
visszaváltási ár kiszámításának alapjául 
szolgál. Ugyanez a rendelet

a szeszfüiomitás diját hektoliteren­
ként 5.50 pengőben, a szesz víztelení­
tési diját hektoliterenként 5.75 pen­
gőben, a s/.esz raktározási diját pe­
dig hektoliterenként havonként 8 fil­

lérben állapítja meg.

A harmadik rendelet a különböző cé­
lokra szolgáló szesznek egyeddrusúgi el­
adási árát, valamint 

a kedvezményes egyodárusági eladási 
árat az eddig érvényben volt árakkal 

azonos összegben állapítja meg, 
azzal az eltéréssel, hogy a szesz után 
eddig fizetett fogyasztási, illetőleg ter­
meiéül adót és ellenőrzési Illetéket az 
árákkáI egybeolvasztjn.

A negyedik rendelet a sz e s z  denatura­
lásáért járó dij összegéi, amelyben a de­
naturáló szer ára is benne van, hekto­

literenként 5 . j7 pengőben állapítja meg.

SZÖVETKEZETI IGAZSA'GOK
Jegyezz szövetkezeti üzletrészt családtagjaid részére is. Legyen gon­

dod a jegyzett üzletrészek befizetésére. Csak erős szövetkezetek láthatják 
el tagjaikat hitellel, olcsó és jó háztartási és gazdasági árucikkekkel.

Vásárolj mindent a szövetkezetben! A jó családapa, a takarékos 
háziasszony csak. a .szövetkezetben vásárol; ezzel szolgálja családja 
jólétét, boldogulását.
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A FALUSI OTTHON
K I S  V A S Á R N A P  
KDOB MESE

Séta az éjszakában
AlomklrSly meg szokta látogatni 

a gyerekeket. A ió gyerekek mindig örül­
nek a látogatásainak, mert szebbnél szebb 
történetet mesél nekik, amire gyakran 
még akkor is emlékeznek, amikor már 
felébredtek. De a rosszaknak, a rakon­
cátlanoknak semmit sem meséi, vagy 
csupa borzalmas történetet.

Pista az utóbbi időben jól viselte ma­
gát h ezért az Álomkirály nevetve állí­
tott be hozzá.

— No. Pisla, mit szólnál egy kis ki­
ránduláshoz. Hátha széjjclnéznénk a 
kertetekben.

Pista örömmel beleegyezett.
Az Álomkirály i»edig kézenfogta s egy 

pillanat múlva már lent voltak a kert­
ben. Roppant érdekes volt minden s egé­
szen más, mint nappal. A szentjános- 
bogauk világítottak s igy jól lehetett 
látni, hogyan dolgoznak a serény éjjeli- 
pille varrónők. Szebbnél szebb ruhákat 
varrtak, mert mint mondották, cserebo­
ga rékn ál lakodalom lesz. Cserebogár Ce­
cilt elveszi feleségül Pillangó Péter.

Darázs apó sem henyélt, mert Béka 
Benő szörnyű fogfájást kapott s éjszaka 
Ide — éjszaka oda, ó bizony felverte Da­
rázs apót, a fogorvost. Most éppen javá­
ban dolgozott Darázs bácsi, egy csomó 
szentjánosbogár világította meg neki és 
fia, ifjabb Darázs Dániel segédkezett. 
Nagyon fájdalmas lehetett a dolog, mert 
szegény Béka Benő keservesen brekegett 
s a kövér könnycseppek egyre-másra po­
tyogtuk szeméből.

De a legérdekesebb mégis a szitakötők 
lánca volt. :*!ásbnfogódv»u gyönyö­
rűen táncoltak, ímbolyogtak a csillagok 
fényében.

Bizony, annyi sok szép dolgot muta- 
i"tt Pistának s r/. Álomkirály, hogy még 
másnap is jókclvll volt.

Szól a csengő. . .
Szervusz Pali, Feri, Gyurka, 
Csakhogy együtt vagyunk ú jra! 
Igaz, szép a vakáció,
De elég volt, szó ami szó.

M int a kiskirály, úgy éltein, 
■látszottam is, meg henyéltem. 
Csak ez egyért, nyom a bánat, 
Hogy elhagytam jó anyámat.

M it is csináltam én otthon?
Ha érdekel, hát elmondom.
Kora reggel már kint jártam, 
Messze a falu-határban.

Hol meleg volt, hol meg áztam, 
Filrödtem és csónakáztam. 
Virágokat szedtem réten, 
így  ment minden napon-héten.

S hogyha megéheztem aztán,
Várt már minden jóval anyám 
S buldog voltam, ha nézhettem 
Ilii, szemébe önfeledten.

Most is érzem, drága ujja 
Hogy cirógat újra 8 újra,
Must is érzem, amint nyomja 
Forró csókját homlokomra.

De ami múlt, hagyjuk már most, 
Meg kell szoknom a nagy várost. 
Fiuk, szól a csengő hangja, 
üljünk az iskolapadba!

(F . S .)

Fejtörő
H m m  SZÓ

( • - 1 )  ( “ hí ú ^ u )

Z8nuvitn :ds»}tafÖ9pi

Zöldségaszalás
A zöldségaszalás a legbiztosabb és 

legolcsóbb zöldségkonzerválási mó­
dok közé tartozik; az igy kezelt zöld­
ség egész télen át kitünően használ­
ható. Teljesen hibátlan minőségű, 
frissen szedett zsenge zöldséget ve­
gyünk erre a célra, megtisztítjuk, 
megmossuk, megkaparjuk, vagy meg­
hámozzuk és egyenletes vastagságú 
csikókra vágjuk. Fazékban vizet fo r­
ralunk s a fazékra illesztett szitán a 
zöldséget vékony rétegben széttere­
getjük, majd a szitát 5— 10 percnyi 
időtartamra forrásban levő viz gőze 
fölé helyezzük. A gőzölés megrövidíti 
az aszalás idejét, mert meglazítja és 
kiszárítja a sejtfalakat. Gőzölés után 
70— 75 fok Celsius hőmérsékleten
2— 3 óráig aszaljuk a sárgarépát és 
petrezselyemgyökereket. Egy kilo­
gramm nyers zöldségből kb. 15— 16 
dekagramm aszalványt kapunk, 
amely felhasználáskor természetesen 
egy kilogramm friss zöldségnek felel 
meg.

Nagyon ajánlatos a sárgarépát és 
petrezselyemgyökeret zellerrel, kala- 
rábéval, tárkonnyal, kaporral eltenni; 
kevert zöldség aszalásánál azonban 
igen fontos,-hogy a különféle zöld­
ségfélék egy időben megszedett, 
zsenge példányok legyenek.

A spenót és sóska aszalása hason­
lóan folyik le; mindkettőt kiválogat­
juk, szárát lecsipkedjük, megmossuk 
és szikkadás után 65— 75 C fok hő­
mérsékleten megaszaljuk.

A piros paprikából készült aszal­
ványt ételek Ízesítésére lehet a tél fo­
lyamán felhasználni. A paprikát vagy 
egészben, vagy magházától megtisz­
títva, cikkekben szokás aszalni, gő­
zölés nélkül, 65— 70 fok melegen, 
•1—5 órán keresztül. Paprikát aszal­
hatunk úgy is, hogy füzérekbe fűzve, 
a napra vagy a tűzhely fölé akaszt­
juk.

Az aszalt paradicsomnak húsleves, 
pörkölt készítésénél szintén igen jó 
hasznát vehetjük. A paradicsomot 
megmossuk, gerezdekre vágjuk és gö-

A BAROMFITQLL KEZELÉSE 
ÉS ÉRTÉKESÍTÉSE

A baromfitoll igen értékes piaci 
cikk. Eladásával nincs gondunk. Bél­
és külföld egyaránt szívesen veszi. 
De kétszer annyit tudna bevenni a 
baromfitartó és baroinfivágó gazda- 
asszony, ha nagyobb gondot fordíta­
nának a toll kezelésére.

Általában fontos az, hogy a ba­
romfi tolla ne legyen véres, sáros, 
megsárgult; hogy a baromfit szára­
zon és ne nedvesen kopasszuk; csak 
érett tollat „mellesszünk" le az élő 
szárnyasokról, mert úgy a piszkos, 
véres, mint az éretlen toll sokat vé­
szit értékéből, a forrázva kopasztott 
baromfi tolla pedig csak tűzre való.

zölés nélkül megaszaljuk, mint a pap­
rikát.

A zöldségféléket soha ne aszaljuk 
csörgésre és az aszalás, befejezése 
után ne hagyjuk az aszalóban, hanem 
halomba rakva, pár óráig tartsuk 
szabad levegőn. Felhasználás előtt 
célszerű a zöldségaszalványt 1— 2 
órára vízbe áztatni.

Kánya Terézia.

Arany sxa bá lyoU
Az anyatejjel táplált csecsemőt 

aránytalanul kevésbé veszélyezteti 
a betegség, mint a mesterségesen 
tápláltál.

*
Ha este a hangyaboly közelébe 

sok csalánt teszünk, reggelre ren­
geteg hangya mászik bele. Ezután 
az egészet leforrázzuk. Ez egyik vé­
dekezés a hangyák ellen.

M agyar konyha

Savanyú tökkáposzta. .Meghámozott 
és magvátol megtisztított tököt metélt­
nek inegg.valuljuk, besózzuk és pár óráig 
állani hagyjuk. Ekkor fehér rántást ké­
sz! Iiink vörös hagy mával, a kifacsart tö­
köt. be,letesszük, vízzel feleresztjük, ece­
tet teszünk belé és félóráig forrni hagy­
juk. Mikor kés*, tejfölt adunk bele és 
sült borjúlábbal adjuk asztalra. Ezt ug.v 
készitjiik cl. hogy három megtisztított, 
gyenge borjúlábat sós vízben puhára fő­
zünk, akkor leszedjük a csontról a húst, 
lisztben, tojásban, zsemlyemorzsában 
megforgatjuk és forró zsírban szép pi­
rosra sütjük.

Huszárszelet. A vékonyrr felszeletelt 
vesepecsenyét kiverjük és megsózzuk; 
zsírban vöröshagymát piritunlt, hozzáke­
verünk egy kanál paprikát és abban szé­
pen megpároljuk a szeleteket. Ha kész, 
kevés tejfölt töltünk rá és apró galuská­
val adjuk asztalra.

Császánnorzsa. Hat darab kiflit vé­
kony karikákra vágunk, aztán csésze 
tejben elkevert két tojással meglocsolgát­
juk a szeleteket. A tűzre vajat vagy 
zsírt, teszünk s mikor forró, megpirítjuk 
benne a kiflikarikákat. Akkor cukrot, 
mazsolaszőlőt, fahéjat teszünk rá, hagy­
juk még egy kicsit pirulni és cukorral 
meghintve adjuk fel.

A libatoll legértékesebb tolltermék. 
Még a tömött libánál is helyezzünk 
ezért súlyt arra, hogy tollazata tiszta, 
fehér maradjon. Ezért nem árt mel- 
lesztés (kopasztás, tépés) vagy levá­
gás előtt vízre bocsátani, lelocsolni és 
lehetőleg mindig tiszta almon tartani.

Fehérszinü Hidakat tartsunk, mert 
a fehér ludtollért sokkal több pénzt 
kapunk, mint a szürkéért. De ha már 
van ludjaink közt tarka is, ennek tol­
lát külön értékesítsük s ne tegyük 
ugyanabba a zsákba, melybe a fehér 
tollat, gyűjtöttük. Ne keverjük a lud- 
toll közé a kacsafcollat se, hanem ez 
utóbbit is külön zsákolva értékesít­
sük. Végre külön gyűjtsük a nem 
hizlalt (mag-, növendékliba) és a hiz­
lalt ludak tollát, mert egészen más

ára van a hízott lúd és a nem hizlalt 
lúd tollának.

De még az egyszínű és egyformán 
tartott ludak testéről lekerült tollat is 
osztályozzuk több részre, ha legjobb 
értékesülést akarunk elérni. így ku- 
lön-külön zsákba kerüljön: a) a pe­
hely; b f a mell és hát apró tolla; c) 
a has és nyak rövid, rendszerint pisz­
kosabb tollazata; d) a szárny- és fa- 
roktoll; e) a szárny legvastagabb, 
úgynevezett szipkatollai, melyeket 
kis kévébe rendezve s zsinórral össze­
kötve őrizzünk meg, mig a többi tol­
lat tiszta, száraz zsákban, száraz he­
lyen tartsuk, addig, mig azt el nem 
adjuk.

A kacsatollnál is különbséget kell 
tenni a hízott és nem hízott kacsa 
tolla közt.

A  plykatollnál különösen fontos, 
hogy a fehér és tarka tollak ne kerül­
jenek a zsákba, mert a tarka és fe ­
kete pulyka tollai közül csak a 
szárny- és faroktollak értékesíthetők. 
Ezzel szemben különösen értékesek 
a fehér pulyka szárnytövében lévő 
hosszabb fehértollak, melyeket „ma­
rabu" utánzatra használnak fel, ha 
száruk a kopasztásnál nem törött el.

A tarka kakasok fényes faroktollát 
(zsandártoll) is jól értékesithetjük, 
ha azokat vigyázva, töretlenül sikerül 
összegyűjteni.

A fehér kakas és tyuk kopasztásá- 
nál külön szedjük a szárny- és farok­
toliakat cs külön az apró tollat.

A vadliba és kacsa tolla egyértékü 
a tarka szinü házi lúd és kacsa tollá­
val.

Lelkiismeretlen termelők a zsákolt 
tollat olajozzák, hozzá lisztet vagy —  
a tarkához —  hamut kevernek, hogy 
.súlyát növeljék. Ezt a becstelen eljá­
rást üldözni kell. mert az ilyen el­
rontja a világpiacon a magyar toll 
hírnevet, ami a magyar toll alacsony 
árában jut kifejezésre.

JUHOK KERGESlSGE

A juhok kergeségének okozója tu- 
lajdonkcp a kutyának egy galandférge 
(pántlikagilisztája), melyet tudomá­
nyos néven Taenia cornuvus néven 
emlegetünk. A kutya belében élő ga- 
landféregről időnként, leszakad cgy- 
egy érett iz. mely telve van petékkel. 
A bélsárral távozó peték széthullanak 
a földön, a legelőn stb. A legelésző 
juh esetleg felvesz egy vagy két pe­
tét. A peték burka a juh gyomrában 
feloldódik s igy kiképződik egy éb- 
rény, mely a juh testében vándorol, 
végre az agyba jut. Az agyban be­
lőle dió-almanagyságu nedvvel telt 
hólyagféreg alakul ki. A hólyagféreg 
okozta nyomás tulajdonképpen a köz­
vetlen oka a beteg juh mindazon kó­
ros zavarainak, kényszermozgásainak, 
melyet kergeség szóval szoktunk je ­
lölni. Ha a beteg juh agyveleje elhul­
lás vagy levágás után kutya elé ke­
rül, a kutya megeszi az agyvelőt, le­
nyeli a benne levő hólyagférgeket s 
igy belében kialakul újból egy pánt­
likagiliszta. Könnyű belátni, hogy 
mit kell és mit lehet tenni a juhok 
kergeségének megakadályozására. 
Egyrészt 4— 5 hónaponként féregüző 
kúrának kell alávetni a juhászkutyá­
kat és általában mindenféle kutyát, 
mely a juhok legelőjére tévedhet. A 
legjobb galandferegüző a kamala, 
mely gyógyszertárban kapható. Ter­
mészetesen a féregüzés alatt a kutya 
be legyen zárva, vagy meg legyen 
kötve, mert ilyenkor bélsarát —  ben­
ne a sok gilisztát — el kell égetni. 
Másik fontos intézkedés, hogy juhnak 
agyveleljét, különösen kerge juh agy­
velejét sohse adjuk a kutyának. Ha 
a féregüző-kurát elvégezzük és a ku­
tyának agyvelőt nem adunk, akkor 
sohse lesz kerge juhunk.

Erőftelfes, gyors 
fejlődést, biztos 

nagy sikert »val
érhet el!

K é r je n  d íjta la n  is m e r te tő t !

Péti Nitrogén Műtrágyagyár Rt., Budapest, v . ,  Nádor-u. 21.

Gazdatudnivaló,

M inden g a zd a  h azzn A lfon  korszerű  c sd v6 *ó »ze r l! 

—  “  A B A V I T  h iganyos por- és n edvescsávázó  szer K a r t e l e n  k í v ü l ,  m é r s é k e l t  é r ő n  s r á l l l t f o

Magyar M e z ő g a z d á k  Szövetkezete
Bpeftt, V., A lkolm Any>u. Z G . Tel.: 111-236, 127-396.
Kirendeltségei: Debrecen, Győr, Lepsény, Szolnok, Szombathely, Nyíregyháza.
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Viterbói Rozália

5 HÉTFŐ
Juszt. Lőr., Viktor

6 KEDD
Ida, Zakariás

7 SZER D A
Kassai vért., Regina

8 CSÜTÖRTÖK
KisbolJogasszony, M ária

9 P É N T E K
Péter, Ádám

10 SZOMBAT
Tol. Mik., Erik.

A nappal tartama szeptember 10-én 12 
óra 56 p e rc ; a hét folyamán 24 perccel 
fogy.

Hold fényváltozása: holdtölte szeptem­
ber 9-én.

H l s M a i o s  Szent István- 

emléHünnepén lep lezte Se 

a Hormányzó o rcM pét
Kiskunhalas város képviselőtestü­

lete augusztus 27-én diszközgyülést 
tartott, amelyen leleplezték Szent 
István királyról készített képet és v i­
téz nagybányai Horthy Miklós arc­
képét. Az ünnepi beszédet Teleki M i­
hály gróf földmivelésügyi államtit­
kár, a város képviselője mondotta. 
Fekete Imre polgármester nyitotta 
meg a diszközgyülést.

Teleki Mihály gróf mélyreható tör­
ténelmi visszapillantást vetett Szent 
István korára.

—  Sok csapás ért bennünket. —  mon­
dotta többek közt —  ezeréves történel­
münk során, rle a Gondviselés minidig 
adott az országnak olyan férfiút, aki 
viharvert hajónkat biztos révbe tudta ve­
zetni.

Trianon után az isteni Gondviselés 
vitéz nagybányai Horthy Miklós ke­
zébe adta a magyarság vezetését.

Az összeomlás és a kommunizmus után 
orfizáglása első éveiben megindult az 
építő munka gazdasági, szociális helyze­
tünk m egjavítására és külpolitikai meg­
erősítésünkre. A  legutóbbi napokban e l­
értük, hogy a magyarság szemefénye, a 
m agyar nemzeti hadsereg ismét k ife jlőd ­
hetik, hogy megvédje országunkat minden 
veszedelemmel szemben.

A szociális szeretet szentistváni mus­
tármagja Horthy Miklós országiéba 
alatt kezdett megfelelően fejlődni.

Az alföldi magyarság érzi legjobban, 
hogy mit jelenít a kormányzónk, gondos 
vezetése alatti munka az ország szá­
mára.

A nagy tetszéssel fogadott ünnepi 
udszéd utón Fekete Imre polgármes­
ter lelkes szavakkal vette át a képe­
ket a város gondozásába. Szent Is t­
ván arcképe Gehl Miklós festőmű­
vész, a kormányzóé pedig Senyey 
László festőművész alkotása.

Negyedmilliót ad Budapest a 
Nemzeti Repiilőalap javára. Buda­
pest székesfőváros törvényhatósága 
szeptember hó közepén tartja őszi 
ülését, amelynek tárgysorozatán sze­
repel a polgármester előterjesztése a 
Horthy Miklós Nemzeti Repidöalap 
támogatása ügyében. A polgármester 
javasolja a közgyűlésnek, hogy az 
Alap támogatására 250.000, azaz 
negyedmillió pengőt szavazzon meg.

mmi kétség benne, hogy a főváros 
egyhangúlag meg fogja szavazni a 
nemes célra javasolt összeget.

A  hercegprímás hálazarándokla- 
tot vezet Rómába. Serédi Jusztinián 
bíboros hercegprímás vezetésével no­
vember 21-én tíznapos nemzeti zarán­
doklat indul Rómába, hogy a magyar 
katolikus közönség a nemzet háláját 
és hódolatát fejezze ki a Szentatya 
előtt a kettős szentév befejeztével. A 
zarándokok tiz várost keresnek fel. 
Jelentkezni az Actio Catholica irodá­
jában lehet.

Híradás hetvenhét év múlva. A napok­
ban norvég halászok rozsdás fémpalackot 
leltek a tengerben. amely még be volt 
dugaszolva. A palackban levelet találtak 
1861-ből, alatta E ric Nordeuskjöld neve, 
a nagy svéd sarkkutatóé, aki abban az 
évben sikeres expedíciót vezetett egy dán 
kutató társaságában a Spitzbergák északi 
részére, ő  fedezte fel később a híres 
északkeleti átjárót Amerika és Ázsia kö­
zött. Nordeuskjöld a palackot veszély 
esetére bocsátotta a tengerbe. Most rá is 
akadtak. Hetvenhét év múlva. A  rádió­
rezgések korában aligha mondhatjuk, 
hogy éppen Idejében . . .

Féláru utazás Budapestre. Szep­
tember elsején nyílt meg Budapesten 
az őszi Lakberendezési és Háztar­
tási Vásár, amelyre a M ÁV féláru 
utazási kedvezményt engedélyezett. A 
féláru utazási kedvezménnyel legké­
sőbb szeptember 12-én déli 12 óráig 
kell megérkezni Budapestre és a visz- 
szautazást 15-én éjfélig be kell fe ­
jezni. A legfeljebb 110 kilométeres 
távolságra levő állomásokról 1.50, a 
távolabbi állomásokról 2.50 pengőbe 
kerül személyenként a féláru kedvez­
ményre jogosító igazolvány, amely 
menetjegyirodákban, ipartestületek­
nél kapható.

„T a lá lt  pénz" címen augusztus 31-lki 
számunk 7-ik oldalán megjelent hirde­
tésre Ismételten felh ívjuk  olvasóink f i ­
gyelmét és kérjük, hogy a ,,Szövet- és 
Textilrak tár", Budapest. Király-u. 32. 
(csak az udvarban) hirdetését olvassa el, 
.ahol 3 méter 140 cm széles kitűnő minő­
ségű divatos félflöltönyszövet, fekete 
vagy sötétkék, hozzávalóval együtt 20.SS 
pengő. 3 méter ingzefir vagy ágynemü- 
kanavász, vagy kitűnő pamutvászon, 
vagy angin, vagy kékfestő 1.08 pengő. 
3 méter szines függönykelme, vagy ten- 
niszflanell, vagy  siffon 1.47 pengő. Ok­
vetlenül rendeljen, vagy személyesen vá­
sároljon A  cég pontos elm e: Szövet- és 
Textilraktár, Budapest, K irály-utca 32. 
Csak az udvarban. —  A  címre tessék 
figyelni.

Nagy repúlőgépszercncsétlenség Svájc­
ban. Egyik svájci repiilőtáborból ö t re­
pülőgép indult augusztus 27-én Luganó- 
ba, hogy ott résztvegyen a repülőnapon. 
A repiilőraj sűrű ködbe került. Négy gép 
sziklának ütközőit és lezuhant. Közülük 
bárom teljesen elpusztult és hatfőnyi le­
génysége életét vesztette. A  negyedik 
gép két főnyi személyzete súlyosan meg­
sebesült. A z  ötödik gép fo lytatta útját és 
segély gépeket hozott a szerencsétlenség 
színhelyére. Mind az öt gépen két-két tar­
talékos repülőtiszt ült. A  katasztrófa 
nagy megdöbbenést keltett a svájci köz­
véleményben. Ilyen súlyos szerencsétlen­
ség még sohasem fordult elő a svájci ka­
tonai aviatikában.

Nem szabad kiadni uj iparenge­
délyeket. A hivatalos lap közölte a 
minisztérium rendeletét, mely szerint 
további rendelkezésig iparigazol­
ványt és iparengedélyt nem szabad ki­
adni. Ez a rendelkezés nem érinti 
azoknak az iparigazolvány, illetőleg 
iparengedély kiadására irányuló ké­
relmeknek az elbírálását, amelyeket 
az illetékes iparhatóságoknál 1938 
augusztus 15. napját megelőzőleg ter­
jesztették elő. A z illetékes miniszter 
az iparigazolvány, vagy az iparenge­
dély kiadását egyes indokolt esetek­
ben, vagy ha indokolt, egyes iparokra 
nézve is engedélyezheti. A rendelet 
már életbe is lépett.

Megszületett Anna királyi herceg; 
nő hatodik gyermeke. Anna királyi 
hercegnő augusztus 27-én délelőtt 
Burger tanár női klinikáján egészsé­
ges leánygyermeknek adott életet. A 
fenséges asszony és a kisded jól érzik 
magukat. A közszeretetnek és nagy 
népszerűségnek örvendő föhercegi 
családnak ez a hatodik gyermeke. A 
kis főhercegnő a keresztségben a Má­
ria Beatrix Kinga nevet fogja  kapni.

Elmulatta a malomba vitt gabonát és a 
szomszéd községben ugyanannyit lopott 
helyette. Kusnyir István pusztaszentand- 
,-ásl gazdálkodó a malomba küldte Ko­
vács György nevű kocsisát egy szekér bú­
zával, hogy azt őrlesse meg. Kovács nem 
n malomba, hanem Flllöpszállásra vitte 
a búzát, ahol azt eladta és az érte ka­
pott pénzt az egyik kocsmában elmu 
latta. A hajnalig tartó mulatozás után 
feltörte Sütős István kissolti gazda mag­
tárát és újból megrakta a szekeret ga­
bonával. Kovácsot letartóztatták.

Kínába indult három ifjú  magyar 
jezsuita. Megható ünnepség kereté­
ben búcsúztatták el augusztus 28-án 
azt a három fiatal jézustársasági 
szerzetest, akik két nappal később 
Kínába indultak el. hogy kezükben a 
missziós kereszttel, apostoli munkáju­
kat megkezdjék. Zokogva és imád­
kozva búcsúztatók őket a rend tag­
jai és meghatott rokonaik. Kauf- 
mo.nn József, Tiszay Pál és Nagy 
Kálmán a három rendtestvér, akik 
örökre itthagyják hazájukat és sze­
retteiket, hogy Isten világosságát 
vigyék a pogányság sötét világába, ha 
kell, életük föláldozásával is.

így Írnak a magyar gazdák a Rákos- 
hegyi Baktériumölőről: L'rbdn Pál (Za- 
ránk) : Én régóta használom a bakté­
riumölőt és megvan róla a tapasztala­
tom, hogy kitiinő háziszer. Azért kérek 
postafordultával 10 litert. — Fdró János 
(Venj'arcvashegy) : Kérek azonnal két­
szer 8 liter baktériumölőt. Nálunk nincs 
semmi baj. én már 1930 óta használom.
— Zs. Nagy Lajos (Komádl) : Kérek egv 
3 és egy 6 literes demizson Rákosheg* i 
Baktériumölőt postafordultával, utánvét­
tel. mert nélkülözhetetlen. — Kiss Imre 
(Tiszalök) : Áldás kísérje életében, hogy 
minél több baktériumölőt kocsáthasson a 
közönség részére, mert ez minden háznál 
nélkülözhetetlen csodás csodaszer. Min­
denkinek ajánlom. Kérek postafordultá­
val 3 litert. E kitűnő szer ismertető 
könyvecskéjét ingyen küldi meg az ér 
deklődőknek Aulitzky Ottó vegyszerke­
reskedő, Budapest, VII., Dohány-u. 84.

Újabb lourdesi csodák. A  most 
végződött lourdesi évi zarándoklat fo­
lyamán két csoda történt. Egy hosszú 
idő óta béna fé r fi újból járni kezdett 
és egy súlyos gyomorbeteg asszony 
hirtelen meggyógyult. Az orvosi bi­
zottság most dolgozik a két csodála­
tos esetről szóló jelentés megszer­
kesztésén.

,.A cukorbaj természetes gyógykeze­
lése" elmen a legújabb kutatások gyógy- 
eredményéről dr. Bucsdnyi Gyula isme-t 
természetgyógyász kis könyvet irt, mely 
minden cukorbeteg számára megmutatja 
a természetes gyógymód segítségével 
való gyógyulás útját. Az uj gyógymódot
— mely a hormonkezelésen alapszik — 
úgy külföldön, mint belföldön a legszebb 
eredménnyel alkalmazzák. Bucsányi dr. 
gyógykezelési módja uj teret nyit a cu­
korbaj gyógykezelésében. Feltá~ja a cu­
korbaj eredetét és a megbetegedett hor­
monok erősítésével és gyógyításával esz­
közli a betegség gyógykezelését. Az insu- 
llnpótlást tehát nem kívülről, Injekció 
alakjában adja, ami, valljuk be, nem 
minden káros hatás nélkül történik — 
hanem a szervezet saját insul intermel ősét 
fokozza. A fontos könyv az ismert Kovák 
Rudolf és Társa cég, Budapest, V ili., 
Uaross-u. 21. kiadása.. Ára P 1.50.

Tartásdij-segélyt kapnak 
a hadiárvák

A belügyminiszter a hadúírváJc és 
hadirokkantok gyermekei részére az 
1938— 39. tanévre a belügyi tárca 
költségvetési hitele, valamint a keze­
lése alatt álló Hadiárvák Alapja jö­
vedelmének terhére tartásdijsegélyt 
engedélyez, melynek elnyeréséért a 
tartásra köteles hozzátartozók, vagy 
törvényes képviselők folyamodhat­
nak.

Tai tásdíjsogélvben részesülhet
középiskolai, vag\% főiskolai tanulmányai 
ideje alatt a nem hivatalos állományba 
tartozott katona, hadiár váj a és a nem />•'- 
vatalos állományból szármázó 1 II. és
III. fá-radékosztályba sorozott hadirok­
kant gyermeke, ha középiskolai vagy fő ­
iskolai tanulmányok esetén életének 
24-ik évét még nem töltötte be a leg­
utóbbi Iskolai évet általános jeles ered­
ménnyel végezte, azonkívül szülőjének 
vagy tartásra köteles más hozzátartozó­
jának keresete, illetve jövedelme egy­
magában a gyermek iskoláztatásának le­
hetőségét nem biztosítja. Elemi vagy ta­
nonciskolái jeles előmenetel ta rtás iíj-  
segélyre igényt nem nyújt, ezért elemi, 
vagy tanonciskolái bizonyítvánnyal pá­
lyázni nem lehet.

Nem kaphat tartásdijsegélyt

az a tanuló: a ) aki ösztöndíjban, racy  
egyéb jelentősebb támogatásban (pl- ‘ in­
gyenes intézeti ellátásban) részér-úl; b) 
aki állam- vagy nemzetellenes magatar­
tása, erkölcsi fogyatkozása, büntetett 
előélete miatt kifogás alá esik.

A tartásdijsegély összege

a tanév első felére 50 pengő. Ha az első 
félévre segélyben részesült tanuló a fé lév 
végén ismét általános jeles tanulmányi 
eredményt ért el, ezen fé lév i bizonyítvá­
nyának bemutatása esetéu tartásra köte­
les hozzátartozója a második félévre is 
megkaphatja az ugyanolyan összegű tar­
tásdijsegélyt. Félévi tartásdijsegélyben 
részeltethető az elemi iskolából a közép­
iskolába fellépett az az egyébként igény- 
jogosult tanuló, aki a középiskolában el­
töltött első tanfélév végén általános jeles 
előmenetelt tanúsított.

A  kérelmet a tanuló szülője, gyámja, 
vagy más eltartója terjesztheti elő.

A kérvényhez csatolni kell:

1. a tanuló legutóbbi 1937— 38 évi
iskolai b izonyítványát, vagy annak hite­
les és teljes m ásolatát; 2. Igazoló okira­
tot arról, hogy a tanuló az elől em lített 
tanintézetek valamelyikébe az 1938—30. 
évre beiratkozott; 3. a szülőknek, vagy 
a hadiárváknak az Illetékes hatóságoktól 
beszerezhető „Hadigondozási igazolvá­
n yá t"; 4. szegénységi bizonyítványt. Aki 
a múlt tanévben tartásdijsegélyben már 
részesült, ezt a körülményt —  saját ér­
dekében —  kérésében az engedélyező mi­
niszteri rendelet számának kitüntetésé­
vel feltűnően jelezze.

A bélyegmentes kérést legkésőbb októ­
ber l- ig  közvetlenül a belügyminiszterhez 
kell intézni.

Vásári és filléres gyorsvonatok. A
M ÁV igazgatósága közli, hogy szep­
tember 4-én, vasárnap, legalább 500 
utas jelentkezése esetén Budaper- + ről, 
Szegedről, Kecskemétről, Nagykörös­
ről, Ceglédről, Szolnokról, Miskolcról, 
Sátoraljaújhelyről, Mátészalkáról, 
Nyíregyházáról, Makóról, Hódmező­
vásárhelyről, Szentesről, Tisz-aföld- 
várról, Békéscsabáról, Egerből, Pol­
gárról és Gyöngyösről Debrecenbe vá­
sári, —  Budapestről, Sopronból és 
Szombathelyről Balatonfüredre fillé­
res gyorsvonatot indit.

Meghalt Karinthy Frigyes* 
Augusztus 29-én, délután Siófokon, 
50 éves korában meghalt Karinthy 
Frigyes, a neves iró és költő. Halálá­
val mély gyászba döntötte az irodalmi 
életet, amelynek egyik kimagasló 
egyénisége volt. A neves iró az utóbbi 
években sokat gyengélkedett, agy­
tumor támadta meg s Olivecrona, a 
hires agy sebészprofesszor hajtott 
rajta végre veszélyes és nehéz müté= 
tét. Halálát agyvérzés okozta.

Borsajtók, CÍFKA JÓZSEF
Borszivattyulc, pincegazdasági cikkek

B A bor kezeléséhez és forgalombahoza-
O  r  I  O  m  1 O  K ,  tálához szükséges összes anyagok és

B o r s z f i r ő k ,  eszközök:
Budapest, V., Vilmos császár-ut 48.

e r m e i e z o  K  Telefon: 1 2 -2 8 -92 .
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Rövid
történet Gyilkosság!

Irta: Forgács Ferenc
Zsivaj, dulakodás zaja, fegyverdur­

ranás, kutyaugatás verte fel az éj­
szaka csendjét.

A tiszttartói lak felöl éles hang 
süvitette:

— Ott szalad a gyilkos a széna­
kazal felé! . . . Fogják meg! . . .

Majd a veszettül csaholó kutyát 
biztatta:

—  Ne hagyd magad, Plútó! . . . 
Fogd meg! . . .

És a lármába megint belecsapott a 
fegyverdurranás tompa, öblös hangja.

Mindez nemrégen történt egyik v i­
déki uradalomban, ahol párnapos sza­
badságomat töltöttem.

Pillanatok századrésze alatt ki- 
urrottam ágyamból. Magamra kap- 
t: m valami ruhafélét és kiléptem a 
fé lig  nyitott ablakon. Már mindenki, 
aki csak mozogni birt, a tanyaudva­
ron volt. A férfiak vasvillát, lapátot, 
ásót és egyéb ütöszerszámokat szo­
rongattak kezükben, az asszonyfélék 
meg reszketve, szederjes ajkakkal 
ölelték magukhoz a riadalom első ka­
vargó pillanataiban kezük ügyébe 
akadt ruhadarabjaikat és aggódó te­
kintettel figyeltek a szénakazlak irá­
nyába, ahonnan elkeseredett viasko­
dna zaja hallatszott. Plútó, a tiszt­
tartó hatalmas vérebje, nevének meg­
felelően. ördögi i: elkeseredéssel, 
messzehangzó fogcsikorgatással szab­
dalta a gyilkos irháját.

Matild asszony, a tiszttartó fele­
sége kezeit tördelve, könnyes szemek­
kel siránkozott:

—_Megölte a gazember mind a ket­
tőt Parányi élet sincs már az ár­
tatlanokban . . . Szegény Matyi, sze­
gény Zsuzsika.

Közelebb léptem a siránkozó asz- 
szonyhoz. Vigasztalni akartam, de 
nagy igyekezetemben csak ilyesféle 
semmiséget tudtam kimotyogni:

—  Nyugodjon meg. asszonyom. 
Ezen már —  sajnos —  változtatni 
nem tudunk . . .  De a bűnös majd el­
veszi méltó büntetését.

A Gondviselés, mintha csak szavai­
mat akarta volna megerösiteni, 
suttyó gyerrk szalad felénk.

— Tekintetes asszony!... Tekin­
tetes asszony! —  lelkendezte.
Már nem is szuszog. A Plútó végzett 
vele.

A most már három áldozatot köve­
telő pusztai tragédia cselekvésre ösz­
tönzött. Határozott léptekkel a kö­
zelben álló tiszttartó felé indultam.

— Tiszttartó ur, intézkedjék, hogy 
az áldozatok és a gyilkos hullájához 
senki sem nyúlhasson . . .

— Miért? —  nézett rám a tiszt­
tartó kérdőn.

—  A nyomozás érdekében. . .  
válaszoltam. —  Sokszor a legkisebb 
nyom is rendkívüli, döntő fontosságú 
lehet. Azért úgy gondolom, leghelye­
sebben cselekszünk, ha őrt állítunk a 
hullákhoz és valaki beszalad a 
faluba csendőrökért.

—  De minek ide csendőr?! —  szolt 
kis idő múlva, elgondolkozva.

—  No hallja* tiszttartó ur, —  vá­
laszoltam rosszalólag —  háromszoros 
haláleset történik a tanyán és még 
azt kérdezi, hogy minek ide esendői ..

—  Tudja ön azt.. Kelemen ur, hogy 
tulajdonképpen mi is történt itt és 
hogy ki a gyilkos és kik a mcgg> il- 
koltak? —  kérdezte mosolyogva.

Egészen elhültem ekkora egyked­
vűség láttán s kissé ingerülten vála­
szoltam.

—  Azt természetesen nem tudom, 
nogy ki a gyilkos és kik a meggy* 1' 
kolt'ak, cíe azt igenis tudom, hogy itt 
a tanyán pár perccel előbb három

élet kimúlt. Kettőt az az elvetemült 
gyilkos ölt meg, eddig még ismeret­
len okból, mig a gyilkost az ön ku­
tyája marcangolta halálra menekülés 
közben . . .

—  Hát ez nem egészen igy történt,
■— válaszolt a tiszttartó —  mert a 
gyilkost én lőttem le és a kutyám 
már csak az utolsó simításokat vé­
gezte el.

—  Az nekem tökéletesen mindegy,
— csattantam fel ellentmondást nem 
tűrő hangon — hogy az illetőt ön 
lőtte-e le, vagy a kutyája marta ha­
lálra . . .  A fontos és lényeges az, 
hogy haladéktalanul értesíteni kell a 
csendőrséget és addig, amig meg nem 
érkeznek, követelem, hogy a nyo­
mozás érdekében a hullákhoz senki, 
egyetlen ujjal se nyúljon.

—  De kedves Kelemen ur, —  szólt 
kérlelöen a tiszttartó —  próbáljuk 
egy kicsit megérteni egymást. A 
cscndőrséget nem értesítem, mert vé­
leményem szerint rájuk itt semmi 
szükség nincs . .. Még tavaly augusz­
tusban kiváltottam a vadászjegyemet.

A mondottak hallatára kissé fur­
csán kezdtem érezni magamat.

—  Gyilkosság . . .  három áldozat. . .
vadászjegy . . .  —  száguldoztak
agyamban a kavargó gondolatok.

—  Hát mi történt itt voltaképpen?
— tört ki belőlem az indulatos kér­
dés.

—  Semmi egyéb, —  válaszolt de­
rűsen a tiszttartó —  mint hogy a ta­
nya melletti nádasban élő rókák 
egyike beosont a baromfi-udvarba és 
megölte a feleségem kedvenc japán 
kakasát és jércéjét: a Matyit, meg a 
Zsuzsikát . . . Remélem, most már 
belátja ön is. hogy itt semmi dolguk 
a csendőröknek?

Miközben ez az elcsendesedő, ki­
magyarázó beszélgetés lefolyt ket­
tőnk között. Plútó a gyilkost derékon 
fogva hozta diadalmas farkcsóválás­
sal s gazdája lábai ele tette. Közben 
hozzánk csatlakozott Matild asszony 
is. A rókát látva, mintha meg is v i­
gasztalódott volna egy kicsit.. Miiértő 
szemmel vizsgálta a véres irhát, 
majd megszólalt:

— Te Kálmán, ezt a bőrt azt hi­
szem odaadhatjuk a Unitónénak?!

—  Sokra megy vele —  válaszolt a 
tiszttartó. —  Már vedlik . . .

—  Tudom, —  kacagott Matild asz- 
szony vidáman —  ha nem vedlcne, 
akkor magamnak is jó lenne. Átfes­
teném ezüatrókára . . , Hadd puk­
kadnának a barátnőim . . . de igy . ..

Majd kicsit később a tolakodó ásí­
tást elnyomva, folytatta:

—  Ilyen az én szerencsém. Leg­
alább kárpótolt volna a sors a vesz­
teségért . . . Matyikámért, Zsuzsi­
kámért . . .

Egy puli hőstette. A Bihar várme­
gyében fekvő Szerep községben levő 
birkaólt. a villám felgyújtotta. Az égő 
épületbe a kis pulikutyán kívül senki 
nem akart bemenni. A bátor kiskutya 
5^0 birkát zavart ki az égő épületből, 
amikor azonban az utolsó csoportért 
berohant, cpy égő perenda Öt is 
agyonütötte.

Kék rózsák. Egy németországi königs- 
horg'l kertésznek sikerült hosszas kísérle­
tezés után kék rózsákat ki termesztenie. 
A rózsák ugyan még nem teljesen ég* 
szinkékek, Inkább lbolyaszlnil árnyala­
tuk van, de a türelmes kertész meg van 
róla győződve, hogy további mun­
kája sorún nemsokára égszínkék rózsái 
Is nyílnak. Ugyanez a kertész már sötét- 
viíríis dáliákat is termesztett, mégpedig 
ketösvíráguakat.

cA mi költőink
Csak a te szemedből. . .

Csak a te szemedből 
ragyog rám. az élet,
A te mosolyodtól 
minden újra éled.
A te szép oroddtól 
színesek az álmok,
Egyetlen csókodtól 
mennyországban járok.

Csak a te könnyedből 
születik a bánat.
Egy hideg szavadra 
kulin csillag támad.
Csak a szived lehet, 
ha elűzöl tőle,
Boldogságom, álmám 
örök temetője.
N Y A K A S  LÁSZLÓ  (Konyár)

Szülőfalum
Sz ülő falum, szülő f  a lum 

távol vagyok tőled!
Éjszakánként crted sírok, 

érted ejtek könnyet.
Esténként, ha felnézek a 

szép csillagos égre,
Téged tükröz ide hozzám 

a csillagok fénye.

hitegetnek a virágok, 
hozzád visszahívnak.

Édesanyám a szemeid, 
látom, értem simák,

Egysem m.egyek, szép Virágok, 
ne hívjatok engem.

Édesanyám Te se sirass: 
fiad boldog ember.

N A G Y  LÁSZLÓ  
(M ány)

Üzenet
Szép tavaszi éjszakákon a csillagos ég 

alatt,
Mily jól esne beszélgetni, babám, ve­

led s nem szabad.
Nem azért, mert tiltják tőled a.z én 

szivem szerelmét:
Hanem a sors távol sodort, mint hulló 

Ja levelet.

De sóhajom szellő szárnyán ablakod 
megzörgeti,

S a hold fényes sugarában üzenetem 
követi.

Azt üzenem, kisangyalom, hogy én 
nagyon szeretlek,

Kérdem tőled, megtartod-e számomra 
a szivedet1 . . .

Üzend meg azt. ha mást szeretsz, 
nem engem,

A jó Isten úgy áldjon meg, vagy ver­
jen !

Ó, ha szeretsz kisangyalom: boldog­
ságom végtelen:

Áldjon is meg most és mindig az én 
édes Istenem! 

K V  K LE K  SÁNDOR  
( Tornyiszentmiklós)

IG A Z G Y Ö N G Y Ö K
Ami a házon az ablak, az a csa­

ládban a gyermek: bebocsátja a 
fényt, a boldogságot, kiengedi az el­
használt levegőt, a bánatot. Mi az 
ablakon át nézzük a világot és gyer­
mekeink szemén keresztül a jövőt.

*
A boldogság és a szerencse a 

gyorsszárnyu madár, amelyet min­
denki szeretne elfogni, tehát ker­
geti, űzi, hajszolja és csodálkozik, 
hogy a riadt madárka messzire su­
han előle . . .

*
Minél kevesebbet várunk az embe­

rektől és magától az élettől, annál 
kevesebbet fogunk csalódni.

Minden veszteséget pótolni lehet, 
egyedül az időveszteséget nem, 
mert az idő az, amiből az élet lesz 
és amit boltban, vagy patikában vá­
sárolni nem lehet.

„S ah, szabadság nem virul
— A holtak véréből;

Kínzó rabság könnye hull 
Árvánk hő szeméből!“

K i irta és melyik költeményében 
ízt a négy sort?

A levelezőlapra irt megfejtést a 
1 ’asárnap szerkesztőségének címére 
(Budapest, V., Báthory-utca 24 sz.)
kell küldeni tíz napon belül. Elkésve 
érkező megfejtést nem veszünk f i ­
gyelembe. Jutalom:

néhány értékes könyv. 
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik a. rejtvényt helyesen fejtették  
meg, elöfizetötáborunk tagjai és elő­
fizetési dij-hátralékuk nincs.

A  Találja k i! helyes megfejtését 
és eredményét a 39. számban tesszük 
közzé.

A 33-ik számban közölt pontrejt­
vény helyes megfejtése:

SOMLÓI HÜSÉGTORÖNY.
A megfejtést tizenhat előfizetőnk 

küldte be; egy hiányos-megfejtés ér­
kezett.

Könyvjutalmat nyert:
Nagy Lajos, Révfülöp.

éfyty kis. mosoly.
— Mit főzött ma a házvezetőnőd?
—  Pörköltet.
—  És tegnapelőtt?
—  Pörköltet.
—  Már engedj meg, de hol van itt 

a választék
— Mindennap választhatok, hogy 

megeszem, vagy otthagyom.
*

Kohn észreveszi, hogy a Wertheim- 
szekrényböl hiányzik kétezer pengő. 
Azt mondja a pénztárnoknak:

—  Nézze, itt hiányzik kétezer 
pengő, a szekrényhez csak kettőnknek 
van kulcsa, mit szól ehhez?

—  Semmit. —  mondja a pénztáros 
—  én beteszek ezer pengőt, maga be­
tesz ezer pengőt és nem beszélünk az 
ügyről.

*
—  Milyen pályára adod fiadat?
— Ügyvédnek. Mindig beleavatko­

zik mások dalgába s nem látom be, 
miért ne kaphatna érte pénzt is!

Egy zsidó kereskedő elment az ügy­
védhez és előadta a peres ügyet.

—  Rendben van, —  mondta az 
ügyvéd —  adjon nekem meghatalma­
zást, a pert biztosan megnyerjük.

—  Egész biztosan?
— Esküszöm.
— Na, akkor nem periek, —  

mondja a kereskedő —  mert amit 
önnek elmeséltem, az az ellenfelem 
esete.

#
Az úrvezető az autóvezetés! vizsgán 

egy éles fordulatot vesz az országúton és 
egy mély szakadék felé szalad a kocsi. 
Kísérője hidegen megjegyzi:

— No. hajtási igazolványt ezek után 
már nem kap, de ug.v látom, pillanatok 
alatt kiérdemli a pilótaigazolványt.

Mama: A gyerek az egész házat fel­
forgatja a süteményekért. Nem láttad 
valahol?

X agy papa; Pszt, ne rontsd cl a jó 
tréfát! Rajta ülök.

N e m  gazdaságos a sertés- 
és baromfitenyésztés
a törvényesen védett

Rákojheoy^bakt^
nélkül. Kapható éa megrendelhető csak
IFJ. AU U C M .Y  OTTÓ
Badapaat, VII, DohAny-seoa 84, llas. 2 
A rak : Demijonnal ab Budapest
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Mit kell tudni a Németországban levő 
magyar mezőgazdasági munkásoknak?
Az Országos Gazdasági Munkaközvetítő Iroda közleményei
N ém eíorssz& gban  dolgossó m a ­
g y a r  m u n k á s te s tvé re in lf& ex  !

A  V A S Á R N A P  szerkesztősége 
a munkáscsoportoknak megkül­
dött

multheti lappéldányokhoz mel­
lékelt egy kérdőlapot és egy 

megcímzett borítékot.

A  szerkesztőség arra  kérte a mun­
káscsoportokat, hogy a kérdő­
lapon helyet fogla ló  rovatokat 
pontosan és olvashatóan töltsék 
ki és a csatolt borítékban küldjék 
m eg a szerkesztőség címére. F e l­
hívásunk eredményesnek bizo­
nyult; sorozatosan érkeznek a 
mintaszerűen k iá llított kérdőla­
pok, azonban természetesen a tú l­
nyomó többség m ég nem küldte be 
a munkástestvérek cím jegyzékét. 
Ismételten hangsúlyozzuk, hogy

csoport valamennyi tag já ­
nak itthoni címére van szük­

ségünk

egyrészt azért, hogy a pénzátuta­
lás körüli kérdezősködéseknél se­
gítségére lehessünk az Országos 
K özpon ti H itelszövetkezetnek, —  
másrészt azért, hogy munkástest­
véreinkkel a hazai kapcsolatot is 
megteremtsük. A z t  szeretnők 
ugyanis, hogy az a. barátságos 
összeköttetés, amely a lap és m un­
kásolvasói között k ialakult, ide­
haza. se szakadjon meg és m uv- 
kástestvéreink a V A S Á R N A P  
hasábjairól értesüljenek majd a 
jövő  évi kü lfö ld i munkás-szerződ­
tetésekről is.

Nyomatékosan kérjük tehát 
munkástestvéreinket, hogy itt­
honi címüket mielőbb küldjék 
m eg nekünk. A  levélbélyeg árát a 
csoport tag ja i osszák fe l egymás 
között.

Testvéri üdvözlettel a 

V A S Á R N A P
szerkesztősége és kiadóhivatala.

IÜzenetek
a ro va t m in d en k it é rd ek e lt

Farkas Lajos és neje, Burkhards- 
walde: A lapot inegindiróttuk rímükre. 
Levelüket Illetékes helyre továbbítót- 
t'lk‘ /T ^ ayer J*nos és társai, Passzen- 
tin: Őszinte részvéttel'és sajnálkozással 
olvastuk levelében, hogy a szerencsétlen 
Tremmcl Teréz kéthavi betegség után a 
rostocki kórházban julius 15-én meghalt 
és a csoport részvétével a rostocki teme­
tőben temették el. Szívesen közöljük a 
csoport nevében a németországi munkás- 
testvérekhez intézett azt a kérését, hogy 
aki csak teheti.. ada.kazzék néhány pfen-
m.net a. TremmeI Teréz két árvája ré­
szére, a pénzküldeményeket a Tremmel- 
árvák részére Pa* szent inbe. Post Vul- 
kenzin kell címezni. Reméljük, hogy a 
felhívásnak foganatja is lesz és a sze­
gény árvák némi pénzhez jutnak. Le. 
veiét, felmerült költségei megtérítésére 
vonatkozó része miatt, illetékes helyre 
továbbítottuk elintézés végett. — Stumpf 
József. Protzen: Ismételten megírtuk már. 
hogy a mi nézetünk szerint is nem a tol­
mács az oka minden esetben az előfor­
duló béké.Menkedéséknek. Az pedig egé­
szen természetes, hogy azok a munkások, 
akik összeférhetetlenek és olyan dolgokra 
veszik rá a tolmácsot, hogy templomba- 
menés ürügyével kocsit, kérjen számukra, 
a városban azonban eszük ágában sincs 
templomba menni, csak megróvást érde­
melnek. Azokban a cikkekben, amelyeket 
erről a kérdésről irtunk, minden esetben 
egyfornuin intettük a. műnké ttokat is, tol­
mácsokat is. hogy szeretettel és megér­
téssel ler/yenek rnymás irányában. Azok 
a munkások, akik összeférhetetlenek, ká 
romkodnak és nem látják el becsületesen 
a vállalt munkát, szégyent hoznak a ma­
gvar névre és kiteszik magukat annak, 
hogy hazaküldik őket — Vízovirzky Er­
zsébet és társnői, Dománe: őrülünk, 
hogy a helyükkel elégedettek. Az ünne­
pek dolgában Írottakat Illetékes helyre 
továbbítottuk. Üdvözlet. — Bodon György 
és társai, KUdow: Pénz-küldeményük 
ügyében nem Intézkedhetünk, csak ak­
kor. ha a küldött összegeket és az itt­
honi elmeket Is közük. — Katona István 
és társai, Gutsvenvaltung Biilow: .Va­
gyon dicséretes dolog, hogy — amint 
Írja — Szent István-ünnepét ép olyan 
melegséggel, hazafias érzéssel töltötték, 
mintha Itthon lettek volna és szentmiséi 
Is hallgattak Seremben. Köszönjük a 
gzép, magyaros aratási ünepsógrfll Írott

értesítést. Helyesen tették, hogy az arató- 
ünnepség során, amelyet augusztus 21 -én 
rendeztek, nemzeti szalagokkal ékesített 
koszorút adtak át a báró urnák és az 
intéző urnák, elénekelték a. Himnuszt, 
ma.ld pedig kis beszédben köszöntötték 
Derék tolmácsuk pedig átfordította szív­
ből jövő szavaikat. Bizonyára maguk is 
megköszönték a munkaadónak, hogy 50 
márkát is adott és a mulatságon vendé­
gül látta a csoportot. A legjobban azon­
ban annak örülünk, hogy a csapatban 
helyreállt a magyar emberekhez méjtó | 
testvéri érzés és összetartással, fegyel­
mezetten iparkodnak maguknak és meg­
csonkított hazájuknak becsületet, jó ne­
vet szerezni. Üdvözöjiik mlndannyiokat. 
— Ábel Zakariás és társai, Post Holzen-' 
dorf: Örülünk, hogy n Vasárnap közlé­
seit szeretettel fogadják és hogy jólmegy 
soruk Üdvözlet. — Rónaszéki Pál és ‘ ár- 
sai. Hofhauskirohen: Nagyon szép leve ­
lének a szentlstváni ünnepségről he 
számoló részéről cikkben emlékezünk meg. 
őszinte elismeréssel olvastuk levelének 
többi részét, amelyben arról irt. hogy a 
csoport tagjai milyen derekasan visel­
kednek. A legnagyobb megbotránkozással 
értesülünk azonban egyik, magáról meg­
feledkezett társuk magatartásáról. Leve­
lét. a benne foglalt panaszok miatt, ille­
tékes helyre továbbítottuk: legyenek nyíl 
godtak. az intézkedés nem fog sokáig 
késni. — Csontos János és társai, Srhwa- 
nebeck: Derék dolog volt. hogy a tíztagú 
csoportból kilencen olyan szép érzésekkel 
megünnepelték államalapító szent kirá­
lyunk napját. Megdöbbenéssel értesülünk 
arról, hogy éppen egy asszony feledkezett 
meg magáról annyira, hogy ezen a na­
pon, a munkástársak intése ellenére sem 
ünnepelt. Azok. akik pénzvágyukat és 
eldurvult érzéseiket ennyire nem tudják 
fékezni, bizony nem nlkábpasak arra. 
hogy Idegenbe kerüljenek, ahol egy-ket­
tőre. néhány filiérnyi többkeresetért el­
felejtik hazájukat is. Istenüket Is. — 
Nagy István és társai: ..HU szerető mo- 
qynr testvérek“ alálrásu panaszos leve­
liikben nem közölték, sajnos a címüket és 
Így nem tudunk intézkedni. Ha pénzüket 
a munkaadó nem hajlandó sem kifizetni, 
sem Magyarországra továbbítani, for­
duljanak az Arbeitsatuihoz, vagy. ha ez is 
eredménytelen lenne. Írjanak a berlini 
magyar főkonzuli!tusnak. Berlin. S \V.

]1. Dessauer-Strasse 28— 20. — Hegyi 
József. Bölkow: Sajnos, mi nem vállal­
kozhatunk rá, hogy ön helyett bejelentsük 
Igényét a Károly csapatkeresztre. Tessék 
onnan, munkahelyéről levélben jelentkezni, 
ezenkívül, mint kétgyermekes családapá­
nak, felhívjuk a figyelmét az E I’OL 
(Egészségpolitikai Társaság) felhívására 
is. Jelentse be itthoni óimét, családtag­
jainak, illetve gyermekeinek számával az 
EPOL-nak, Budapest. Veres Pálné-u. 0.
— Vámos Viktor és társai. Post IIa- 
ringsee: Részvéttel olvastuk soraikat, 
amelyeket illetékes helyre továbbítottunk. 
Miért nem fordultak már korábban az 
iletékes Arbeitsamthoz? — Szlovák Mi­
hály és társai, Groehwitz: A pénzt, aho­
gyan már ismételten közöltük, a mun­
kaadó utján kell hazakilldeni. A mun­
kaadó, az elismervény ellenében átvett 
pénzt átutalja. Ha nehézségek mutat­
koznak. forduljanak az Arbeitsamthoz.
— Tóth János és társai. Wulferstedt: 
Kedves soraikat köszönjük. Jóleső öröm­
mel tölt el bennünket, hogy a Német 
országba szakadt magyar nmnkástestvé­
rek értékelik és méltányolják az érde­
kükben kifejtett önzetlen munkánkat Üd­
vözlet. — Makra János. Hammersleben: 
Levelét, pénzreklamációja elintézése után. 
illetékes helyre fogjuk továbbítani. 
Kávai László és társai. W®*';?ebon: Sa1 
nálatos, dolog mindenesetre hogy a bé­
kesség helyreállítására irányuló törekvé 
síik nem jár sikerrel. Leveliiket, melyet 
a csanádpalota1 főszolgabíró; kirendelt­
séghez Intéztek illetékes helyre továbbí­
tottuk, bizonyára orvoslást is nyer pana­
szuk. —  Lérz János és Erz-,éb?t, Oder- 
bmek: írják meg. mi az akadálya an­
nak. hogy pénzt küldjenek haza? A pénz 
küldés módozatait ismételten ismertettük, 
ha a munkaadó szerint az átutalás enge­
délyezése késik, forduljalak az Arbeits­
amthoz, amely elintézi az engedélyezés 
dolgát. — Tóth János és társai, Rappen- 
hagen: levelüket ugyan Illetékes helyre 
továbbítottuk, helyes lenne azonban, ha 
a pénzküldés engedélyezése végett vala­
mennyien. esetleg a munkaadó Utján,  az 
Arbeitsamthoz fordulnának. — Nagy 
Sándor, Post Gnoien: Nagy örömet sze­
reztek nekünk kedves levelükkel, amely­
ben megírták, hogy Szent István-napját 
megelőző vasárnapon. 32 kilométeres utat 
tettek meg a felnémeti testvérek, hogy 
magyar misét hallgathassanak, gyónhas­
sanak és áldozhassanak. Nagyon szép és 
hangulatos lehetett szentlstvánnapl iin 
nepégük is. amelyet a 14 felnómeti test­
vér rendezett és amelvre 84 kilométeres 
távolságról is eljöttek a meghívott, ma­
gyar munkástestvérek.. Látják, ez a szép 
összetartás, nemes hazaszeretet a német 
munkaadót és munkásokat is mennyire 
meghatotta; az inspektor ur a tisztele­
tükre magyar ruhát öltött és Így vett 
részt mulatságukon. Üdvözöljük mind- 
annyinkat — Simon Gergelyné és társai, 
Biilow: Meghatottan olvastuk soraikat, 
amelyeket illetékes helyre továbbítottunk 
Az élelmezés miatti panaszukat ismétel­
jék meg a munkaadó előtt személyesen. 
Melegen köszöntjük mlndannyiokat. — 
Klem Ferenc és társai. Rád Laustat: Mi 
a lapot rendszeresen küldjük. Üdvözlet.
— Póti Bálint és társai. Paulsdorf: örü­
lünk. hogy a csoport eddig megóvta a hé- 
k ess éget és magvar emberekhez méltó 
testvéri szeretettel élnek munkahelyükön. 
Üdvözlet. — Oláh Mihály, Freiemvalde: 
Pénzreklamációjának utánanézünk/ írja 
meg újra. ml volt az a panasz, amelyet 
az Arbeitsamí nem Intézeti el. — E. 
S/alW> József és társai, Wulkow : Próbál­
ják megkérni a munkaadót, hogy en­
gedje ineg. hogy maguk közül állítsanak 
szakácsot. Rendeltek szalonnát a Trans- 
dnnublánál? Nagyon örülünk, hogy test­
véri egyetértésben élnek. Üdvözlet. — 
I.aukó István és társai. LUbzin: Gratulá­
lunk. hogy Ilyen szépen ünnepelték Szent 
István napját és hogy olyan jól megy 
soruk. A kerékpárügyre vonatkozóan, 
sajnos, nőm tudunk végleges választ adni. 
Üdvözlet. — Fábián Gtisztámé és Biró 
Istvánná, Cammin: Kedve* levelükért 
köszönet. Reméljük, hogy valamennyien 
egészségben hazatérnek, Itthonhagyott 
családjuk nagy örömére. Pelyhe Ven­
del és társai. Markshagon: Nagyon örü­
lünk. hog\ megtalálták a szent ünnep

megünneplésének méltó módját. Amint 
Írja. a 13 kilométernyire lévő warenl 
templomba nemzeti zászlóval díszített 
négyesfogaton mentek és a templomhoz 
korábban megérkezett német és magyar 
munkások nagy éljenzéssel fogadták ma­
gukat. Mise alatt pedig a Himnusz' és a 
Hol vagy István király-X énekelték L i ­
zák van. amikor jószándéku idegenek­
nek arra a sajnálkozó megállapítására, 
hog.\ ..nagy volt Magyarország" büszkén, 
hittel és bizakodással Így felelnek: Xagy 
lesz Magyarország! Igen. nagy lesz. ha 
mindenki úgy fog érezni és gondolkodni, 
mint ahogyan maguk Is, sokezer derék 
testvérünkkel együtt. — Panyi János, 
Gottin: Nagyon dicséretes és szép dolog, 
hogy megértette Lőrinc testvére szavát 
és három pengőt ajánl fel a Tiepülőaláp 
céljaira, hazafias érzésektől áthatott le­
velében. Természetes, hogy a pénzt, ami­
kor az leányától megérkezik, rendeltétési 
helyére át fogják utalni. Meghatottan és 
elismeréssel olvastuk azt a sorát, amely­
ben kívánja, hogy ,,Éljen és mindörökre 
hozzon, fénfit és dicsőséget hazánkra öfő- 
mé'ltéjsáf/a H rp iilő a la p ja Üdvözlet. — 
Farkas István, Gottin: KöszöntJük szép 
leveléért: ami a családvédelmi segély 
ügyét illeti, felhívjuk figyelmét multheti 
cikkünkre, amelyben közöl1 ük. hogy a 
négynél többgyermekes családok közöljék 
e imáikét az F.POl at. Hada pest. Veres 
Pálné-u. !). — Tóth Mihály és társai. 
Kabmhorst: Látják, ez derék dolog, hogy 
a magyar élniaknrást azzal is bebizo­
nyítják. hogy amikor a tolmács magára 
hagyta a csapatot, nekiláttak a német 
nyelv megtanulásának. Üdvözlet. —- 
Szűcs János és társai. Bohlendorf: Örii- 
Mink. hogy jól megy soruk: reméljük, 
hogy hat fiúgyermeküket, egészségben és 
becsülete* magyar emberekké fogják fel­
nevelhetni, Isten áldásával. Az illetéke,- 
sek mindent elkövetnek, hogy megspórolt 
pénzük hazahozatala elé ne gördüljenek 
akadályok. — Lőrinc István és társai, 
Oderbruch: Pénzreklamádójukrak Ismé­
telten utánanézünk; dicsérendő és nemes 
kezdeményezését. — a Repülő-A laphoz 
való hozzájárulásra vonatkozóan. — 
augusztus 21-iki számunkban méltattuk, 
ismertettük abban a reményben, hogy 
a munkástestvérek soraiban visszhangja 
is lesz a hazafias lépésnek. Több csoport 
már értesítést is küldött, hogy ugyancsak 
megkezdték a gyűjtést. üdvözlet. — 
Rác/, Ferenc és társai. Sperremvalde.: 
Köszönettel vettük leveliiket, amelyben 
közük, hogy méltóképpen ünnepelték meg 
Szent István napját. \ csoportképet sze­
retettel szemléltük é* kedves emlékként 
fogjuk megőrizni. — Galambba Mihály 
és nejo. LUderodorf: Ismételten megírtuk, 
hogy szótárt a következő címen kell meg­
rendelni : Verlagsbuchhandlung, éj, rn. b. 
Ff.. Berlin, Sehoncberg Dahnstrasse 
2fi—$0. Ára. .5 márka un pf. — Tóth 
Alajos és Ferenc, KI. Zarnov: Július 
0-én feladott pénzük eddig nem érkezett 
meg Budapestre, az Országos Központi 
Hitelszövetkezethez. Érdeklődjenek a 
munkaadónál, továbbitotta-e és mikor a 
pénzt. Katona Ferenc és neje,
Crampe: A pénz augusztus 8-án kiment 
n makói hitelszövetkezethez. — Ifj. Bo- 
dóesi László, Crampe: Édesatyjáuok 
augusztus 8-án 55.50 pengőt fizetett ki 
Földeákon a Hitelszövetkezet. — Horváth 
József és társai, Gutenpaaren: A rekla­
mált összegek augusztus 30-ig nem érkez­
tek meg Budapestre. Kérdezzék meg a 
munkaadótól, hogy továbbította-p és mi­
kor a pénzt. — Szabó Mátyás, II. Bol- 
hage-n: A pénzt augusztus 13-án továb­
bították a dobozi Hitelszövetkezethez. — 
Sebők Lajos és társai, Wondgrahon: A 
reklamált összegek augusztus 30-ig nem 
érkeztek meg Budapestre. Kérdezzék meg 
a munkaadótól, hogy mikor továbbította 
a pénzt. — Tóth János és neje, Ivrit zen- 
hurg: A hazaküldött 40 márka felében 
03 pengőt .átutaltak a pétenásári hitel- 
szövetkezethez, ahol ugv ez.' az összeget, 
mint a később küldendő pénzt hazaérke­
zésük titán, személyazonosságuk igazolása 
ellenében felvehetik. — Sebestyén József 
és Gazda Antónia, Stavenov: A rekla­
mált összegek még nem érkeztek meg. —- 
Tóth Ferenc és társai, Boddin: Vala­
mennyi reklamált pén^küldemény meg­
érkezett és az előbb küldött összegeket 
augusztus 2-án, a későbbieket 10-én és 
10-én fizették ki. — Virág Ferenc és 
neje. Bábelit/: Július 21-én kifizették 
Egerben m reklamált összeget. — Kiss 
Mihály, Leitner István, Rarnewitz: A 
pénz még nem érkezett meg — PetrA 
Géza, Burg Stargard: Megbízásából
augusztus 17-én 70 márkát kifizettek
Dukát Andornak.
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FELELÓS SZERKESZTŐ ÉS K IAD Ó : 

MAYER EMIL.

Nyomatott az Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság körforgógépein. (Igazgató: Sehmidek Tibor d r j Budapest, ó-utca 12.


